
Lirolelwa 8/6 nge Kwata (itu- nyelwe 
ingekapeli)

4s ipele i Kwata ingarolwa- nga.
Unokuhlaulelwa  wonke  Unya-  ka 

ekuveleni kwawo nge 13s 6d.
Izaziso  Zabazelweyo,  Aba- 

tshatileyo,  Nemibiko,  irolelwa  2s 6d, 
zingene kanye; 3s 9d kabini; 5s katatu.
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ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE
Lijonge Ilungelo Lomzi ku- pela.

Limele imfanelo ya Bantsu- ndu ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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IZAZISO ZAKOMKULU.

   ZISHICILELWA NGE  GUNYA.
.

     IMIHLABA ELAHLIWEYO E DIKENI.
-------

Esi  Saziso  sibhengezelwa  ukuze  azi 
ubani nobani, ngu

A. W. BAKER, Imantyi.
Kwi Ofisi ye Mantyi

Edikeni, 7 August, 1896.
------

ISAZISO SA KOMKULU.—No. 664,1896
-----

Kwi Sebe Lokulima,
Cape of Good 

Hope, 16th July, 
1896.

KUYAZISWA  apa,  ngokwesiqendu 

Sokuqala  so  mteto  we  Mihlaba 
Elahliweyo,  ongu  No’.  3,  we  1879, 
owahlo-  nyelwa yimiteto Nos.  24 we 
1887,  no  15  we  1895,  ukuba  leilira 
ingezantsi,  ekwi siqingata  se Victoria 
East  (Dike-Ngqu-  shwa),  ikangelwe 
njengelahliweyo, kanjalo u-Rulumente 
nya kuyitabatela kuye ngomhla we

20th  JANUARY,  1897,  ukuba 
ngeloxa  akuvelanga  baniniyo  ba- 
yibange,  okanye  irafu  ezingama-tyala 
kuyo zihlaulwe ku Mantyi weso Siqi-
ngata,  njengoko  kufuneka  njalo 
ngokwe  Siqendu  salomteto 
ukankanywe ngentla.

CHARLES CURREY,
Unobala  Ongapantsi  we  Sebe 
Lokulima.

Imihlaba  ekwi  Siqingata  se  Dike-
Ngqu- shwa, ebalelwa ukuba ilahliwe.

Tshikila, e Auckland, Isiza Lot No. 
1,  Block  B,  no  Ntsimi  Lot  No.  12; 
ukubanzi  bentsimi  zimaile  ezintatu, 
isiza 50 square roods ; imali elityala : £6 
5s. kususela ku January, 1886.

Mtirara, e Auckland; Isiza Lot No. 
10,  Block  D,  ububanzi,  50  square 
roods ; ne Ntsimi Lot No. 24, ububanzi 
zimaile zontatu ; imali elityala £5 12s. 
6cl. kususela ku January, 1887.

Nqikili,  e-Kwezana,  Isiza  Lot  No. 
10,  Block  A.  A.,ububanzi  50  square 
roods;  ne  Ntsimi,  Lot  No.  121, 
ububanzi  2  miles  ;  imali  elityala 
ukususcla ku January, 1884, zi £7 10s.

Jan Koss, kwa Gwabeni. Intsimi, Lot 
No.  19,  ububanzi  zimaile  zontatu  ; 
Imalaelityala  ukusuela  ku  January 
1885, zi £5 10s.

Komani Jaza, kwa Gobe, Isiza Lot 
No.  3,  Block  B,  ububanzi  50  square 
roods; ne Ntsimi Let No. 1, ububanzi 
zimaile  zontatu,  Imali  elityala 
ukususcla ku January, 1887, zi £5 12s. 
6d.

Sovio,  e-Mxelo,  Intsimi  Lot  No. 
138 : ububanzi zimaile zontatu. Imali 
elitya'a ukususela ku January, 1881, zi 
£6 10s.

Ndingana, e-Mxelo. Intsimi Lot No. 
81;  ububanzi  zimaile  zombini.  Imali 
elityala ukususela ku January, 1884, zi 
£6.

Jonas Adonis, kwa Mabandla; Isiza 
Lot No. 163, Block 112; ububanzi 93 
square roods, 108 square feet, ne Ntsimi 
Lot No. 203, Block J, ububanzi zimaile 
zone, ne 433 square roods, 141’9 square 
feet. Imali elityala kususela ku January, 
1890, zi £5 5s.

INTSHUMAYELO
------

NGU  MHLEKAZI  UMPATI  MIKOSI  U 
WILLIAM HOWLEY GOODENOUGH,

Ilungu  le  Qela  Elibekekileyo  le  Bath,  Igosa 
Elikulu  elipete  Imikosi  yo  Mntan’  Omhle 
kule Koloni ye Cape of Good Hope. Opete u 
Laulo  lwale  koloni  kwakunye  namazwe 
nezibaxa zawo, ne sandla Esi- kalu somntan’ 
Omhle njalo-njalo, njalo- njalo.

------
NGEGUNYA endilinikwa Lipepa la Komkulu, ukwenza 
ubulungisa  ngokupeleleyo  kule  Koloni,  elibalwe 
ngomhla we 4 ka May, 1832, ndiyayaleza apa, ndimisela 
nokumisela,  ukuba,  nge-  sizatu sokulungiselela  i  Jaji, 
ezindawo zikankanywa ngasezantsi, ziyakwabiwa zibe 
zezi ziqingata:—

Isiqingata Esipezulu,
Esokuqala, sesase Vryburg, kunye ne Kuruman.
Esesibini, isiqingata sase Mafeking.
Esesitatu,  sesase  Richmond,  ndawonye  ne 

Murraysburg ne Britstown.
Esesine,  sesase  Victoria  West,  ndawonye  ne 

Carnarvon, Prieska, Kenhardt, ne Gordonia.
Esesihlanu,  isiqingata  sase  Kolsberere,  kunye  ne 

Hanover ne Philipstown.
Esesitandatu : isiqingata sase Alvani, kunye ne Gqili 

(Herschel).
Esesixenxe: isiqingata sase Barkly East.
Esesibozo: isiqingata sase Albert.
Esesitoba : isiqingata sase Steynsburg.
Eseshumi:  isiqingata  sase  Metele,  kunye  ne 

Hopetown.
Eseshumi elinanye: isiqingata sase Kaladokwe.
Kanjalo  ndiyalela,  ndimisela,  ukuba  ngo  Mvulo, 

ngomhla  we  21  ku  SEPTEMBER,  1896,  inkundla 
yomjikelo iyakuba se Vryburg, yonganyelwe yi Jaji ye 
nkundla  Enkulu  yamatyala  yase  Koloni,  ukupulapula 
nokugweba ama- tyala onke anokutetwa zinkundla zalo- 
mjikelo,  nokwenza  ezinye  izinto  eyalelwe  ukuzenza 
ngomteto  lo  Jaji;  inkundla  ezi  kwanjalo  Zobako 
kwidolopu ezinkulu kwezinye iziqingata ezo zibaliweyo, 
ngentsuku ezoyalelwa ngazo emva koku.

Ndiyaziyala ngokute nqo i Mantyi zonke, Abameli 
ematyaleni,  ne  Felku-  rneti,  nangawambi  Amagosa, 
ukuba  ancede  ezonkundla,  kuba  eyakupendula  xa 
angakwenzanga oko.
U TIXO ASINDISE INKOSAZANA!

Ikutshwe  ngesandla  sam  netywina  lakomkulu  le 
Koloni yase Kapa ngomhla 6 ku August, 1896.

W. H. GOODENOUGH, 
Lieutenant General,

Igoso Elipete Ulaulo.

Ngomyolelo wo Mhlekazi Opete i Gqugula lolaulo,
THOMAS UPINGTON,

Umchazi-Miteto.

obizwa ngokutiwa “Ngumteto wezifo zempahla, 
1893,”  ukuba  imizi  yo  Kali,  Bob,  Mlungu, 
Bokiwa,  Mbeni,  Qetanis,  Wana,  Nozingca, 
Hlekiso, Velapi, Ma- takana, no Drijvis, bakwa 
Qumbu,  iba-  ndakanyiwe  kwinteto  yalomteto 
uxeli-  weyo,  sabe  eso  sigingata  sine  mofu  : 
kanjalo  ekubeni  ndiqondisiwe  ukuba  esosifo 
sipelile kulomizi ibaliweyo : ke ngoko, ngegunya 
namandla endiwa nikiweyo, ndiyazisa, ndibika, 
ndishu-  mayela  kanjalo  ukuba  lomizi  yo  Kali, 
Bob,  Mlungu, Bokiwa, Mbeni,  Qetanis,  Wana, 
Nozingea,  Hlikaso,  Velapi,  Ma-  takana,  no 
Drijvis  kwisitili  sakwa  Qumbu,  ayisokuba, 
sabalelwa ukuba ugumandla one sifo ngalomteto, 
kanjalo  ikululekile  kwizimiso  zalo  Ntshu- 
mayelo,  engokunje  ehlehliswayo  kulomizi 
ibaliweyo.

U TIXO ASINDISE INKOSAZANA !
Ikutshwe ndim ngetywina lakomkulu lekoloni 

yase Kapa, ngo we 17 ku August, 1896.
W. H.  GOODENOUGH, Lieutenant 

General,

Igoso Elipete u Rulumente.
Ngomyolelo  wo  Mhlekazi,  Igosa  elipete 

Igqugula lo Laulo.
P. H. FAURE.

No. 402, 1896.]

ISAZISO SAKOMKULU.
            -------

ABACELA UKUTUTA IPOSI.

Ukusuka kwi Ofisi ye — Posi ukuya kwisitishi 
sika Loliwe, kwi Dolopu yase Qonce.

------

KUYAZISWA  ukuba  Incwadi  ezi-  tywini 

weyo  zezicelo,  ezibe-  kiswe  ku  Mongameli 
Wegqugula  Lezicelo,  zaza  zabalwa  kwatiwa 
“Izicelo zokututa iposi pakati kwe Dolopu yase 
Qonce ne Stishi sika Loli- we,” ziyakwamkelwa 
kwi Ofisi yemi cimbi e-Kapa, kude kube ngumhla 
we  13  ka  October  lo  uzayo,  ngo  12  emini 
emaqanda, ukuze kututwe leposi nge- nqwelana 
ezitsalwa  ngabantu  nokuba  zezamahashe, 
njengoko kusukuba kufu- neke njalo :—

Pakati kwe Stishi sika Loliwe, e Dolo- pini, ne 
Ofisi ye Posi, ngemizuzwana elishumi ukubeka 
paya,  nangokubuya  ngokunjalo,  ngangenani 
ekufuneka  Iona  ngokuyelelene  nokungena 
nokumka kololiwe we mpahla.  Ukuze incwadi 
zinganqikwa pambi  kwexesha elililo,  kufuneka 
ukuba Abaceli  babale nga- pandle  lamazwi ati 
“Isicelo  somsebenzi  Wokututa  inlpahla  pakati 
kwe Qonce ne Stishi sika Loliwe.”

Ikontileke  yoqala  ngomhla  wokuqala  ku 
January, 1897, ipele nge 31 ku December, 1897. 
Bayabongozwa  abo  bacelayo  ukuba  baxele 
iminqopiso yokuwuquba lomsebenzi kude kube 
ngumhla wama 31 ku December, 1897, nokuba 
ngu 1899. Nokuba yiyipina kwezi kontileki ayita- 
batileyo  umntu,  ukululekile  ukuba  ayi-  pelise 
ngokunika  isaziso—inotisi  sbali-  weyo—
nenyanga ezine.

Uhlobo  lokubalwa  kwizicelo,  olune-  ngxelo 
ezeleyo  yohlobo  lokubekwa  kweminqopiso, 
lunokuzuzwa ngolufuna- yo kwi Mantyi nokuba 
kukumpati we Posi e Qonce.

S. R. FRENCH, 

Postmaster General.

Kwi General Post Office,
e Kapa, Ngomhla we 20 August, 1896.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 65, 1896.

Kwi Ofisi Enkulu Yonocanda,

E Kapa 9 June, 1896.

KUYAKUBAKO ifandesi lale mihlaba ingezantsi 

apa ekumandla waso STOCKENSTROOM eliya 
kuqutywa pambi kwe Ofisi ye Mantyi e Seymour, ngo 
10 kusasa ngolwesi BINI, 29 SEPTEMBER, 1896. Liya 
kuqutywa pantsi kwe migaqo enoyifumana kumhlati 
wckuqala welipepa one Saziso No. 47, 1896.

Izalatiso nemigaqo ye fandesi zingabonwa kwi Ofisi 
ye  Nkulu  yo  Nocanda  e  Kapa,  nakweye  Mantyi  e 
Seymour.

J. TEMPLAR HORNE, 

Surveyor-General.
 -------

          Kumandla wase Stockenstroom.

Lot  333  ongu  Lot  No  25,  kwi  Lokishi  yakwa 
Mankazana.  Ububanzi  3  morgen  394  square  roods, 
upela, ngentla-ntshona- langa nge Erf No 24 ngase eude 
ngedlelo,  ngase  SW  ngomlambo  wakwa  Mankazana. 
Inani lentengiso £300, indleko zccando njalo njalo £2 
10/, eyetaitile 12/3.

Lot  No  866,  ongu  Lot  No  38  kwi  Lokishi  yase 
Hertzog. ububanzi 90 square roods Upela ngase node 
ngedlelo, ngase sude ngo No 37, ngase mpumalanga nge 
Thomas  Street,  ngase  ntshonalanga  ngedlelo.  Inani 
lentengiso  £5,  indleko  zocando,  njalo  njalo,  £2  10/, 
eyetaitile 12/3.

Lot  No  8662  ongu  Lot  No  33  kwi  dolopu  yase 
Soymour, ububanzi 150 square roods, upela ngase node 
ngo , Lot 32, ngase sude ngo Lot 34, ngase mpumalanga 
ngedlelo,  ngase  ntshonalanga  nge  sitilato,  inani 
lentengiso £20, indleko zocando, njalo njalo, £2 10/, eye 
tayitile 12/3.

               IMPAHLA ELAHLIWEYO
            ------

LEMPAHLA ilahlekileyo efunyenwe Kumandla 

wase  TSOMO  iya  kutengiswa  ngolwesi  Ne,  3 
SEPTEMBER  1896,  ukuba  ayikululwanga 
ngapambi kwalomhla.

Jgusha zi  5 zipaulwe zonke,  ibbkwe zi 3 nazo 
zipaulwe.

II. H. BUNN,
Umantyi, Tsomo.

Kwi Ofisi ye Mantyi,
Tsomo, 27 July, 1996.

------

Lempahla ikankanywa ngezantsi apa ifunyenwe 
ilahlekile kumandla wase Ngqeleni, iyakutengiswa 
efandesini  ngo  lwesi-TATU,  ngo  2  ku 
SEPTEMBER,  1895,  pambi  kwe  Ofisi  yase 
Ngqeleni,  ukuba  ayitanga  ikululwe  pambi  kwalo-
mhla.

1 Itokazi elimnyama elingena mpau; I Iponi emfusa, 
enempau  zokuba  yake  yanesilonda  emhlana,  umsila 
mfutsha-  ne,  isingci  sifutshane;  Imazi  ye  bo-  kwe 
emnyama.

J. GLEN LEARY,

Umautyi.
Kwi Ofisi ye Mantyi,

Engqeleni, 22 July, 1896.

IKAYA LABA HAMBI.
E BAI.

                        ------

KUMANDI ukuba ndivakalise ukuba ngenxa 

yokusweleka kwe ndawo enje ngale yabantu 
Abantsundu e Bhai, u Mr. O. HENDERSON, UM 
Afrika wase America, ngoku umise IKAYA labo 
bonke, abanga bango nwaba xa bakude 
namakaya abo.

Abahambi babizwa imalana elula ngokuhlala, 
batye kona.

Resolute Boarding House,
Russel Road,

                              Port Elizabeth

 HEPWORTH’S Limited,     Abenzi naba Siki be Ngubo,
IMPAHL Aezintsha ezifikileyo ziko ngoku zonke zibekwe amanani abona-  kalayo 
nalula angala :—
Isuti zama Kwenkwe ziqala kwi 3/6 zinyuko Ibhulukwe zama Doda ziqala kwi, 7/11 zinyuke

„ „ Doda „ 21/- „ Idyasi „ „ „ 21/-ziye kwi 27/6

ZISHIYANA NGOLUSU LWAZO
KANIZOKUBONA ISUTI ZETU ZOKU TSHATA—Ziqala kwi 42/- ezona ntlobo zintsha kwimpahla yakwo HEPWORTH 

akuko mavukuvuku kupela zezomeleleyo ngamanani alula. Kanize kulinga kwa HEPWORTH Limited, Maclean Street, E-Qonce.

 O BAKER, BAKER, and CO.,

            E QONCE.

      

       Siya kwa BAKER!

 Bane Fandesi Elikulu!
        NGOKUNJE

Yonke Impahla Itotyiwe!
I Printi ziqala 2d. pr yd
Imuslin           1d.

IZIHLANGU,
                       ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

IMPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,
KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.

Elowo makake eze Kuzibonela
ngokwake.

    Kwa BAKER, BAKER & CO
        IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa- bangella), 
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqa- la ngo 
19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,

Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

    KUFUNWA

AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowa-
se mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein.

QONDANI.—Kwabakufupi  e  Qonce  u  WM. N.  SIKITI,

       LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,

        SINGENISE KWELI LIZWE

   IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU 
BODWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY 

or MATTROSS.”
-----

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS 

ZONKE ngopawu esi- luqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

-------

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE,  kangelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA  kwelinye 
LAMASONDO ayo.

-----
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.

IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

------

Kwivenkele  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

------

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

----
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

    Thomas Bailey & Co.
E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

IZIHLANGU, ISHUZI
kwane SLIPPERS.

ZONKE BAZITENGISA

Ngamanani alula apa e Safafika
-------

     I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.
                 Ezibotshwayo ,, nenekazi „ 4/-

                      (ZINOLUSU KANYE)
                        Islippers ziqala kwi 2/6
BONKE MABEZE  KUZI KETELA

                                              

Yizani Nibone! Yizani Nibone!
  

 Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani Atotyi-
                                   weyo ko

Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE

      Zonke Impahla ebezi Sele zisatengi-swa ngamanani apantsi 
kakulu.

I  Carpet  Bags  yi  3/6;  Iminqwazi  ye  Twidi  9d.;  Ihempe 
Zokusebenza 11d; Ihempe Ezimhlope 2/6.

Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika, zifa- nelekile kanye, ziqala 
kwi 3/- inye.

Idyasi Zamadoda .. .. 9/11

Isuti „ ze Twidi .. 16/11

,, elungileyo ye Serge .. 25/-

------IMPAHLA  ZOKUTSHATA  -  Imitika 
Emnyama ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze Twidi yi

26/- nge SUTI
I Printi ezintsha yi 5d. nge yadi; I Kausi Za- madoda 

yi 6d.; Indulubatyi y i 1/6; Ibhulukwe Zangapantsi yi 1/9,

DYER and DYER, Limited,
                     KING WILLIAMS TOWN.

T. BIRCH & CO.,
(Ebisakuba yeyo COPELAND & GREED),

   CHURCH SQUARE, E-RINI.
BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba,

ngamanani angapantsi enokutengisawa ngawo impahla.
Bakulumkele  ukuba  yonke  into  eyingubo  yowabo  umzi  ibe  yelushica,  nefane-

lekileyo.
-----

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle kunene Ilokwe 
Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitileyo. Kwanye 
njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni, ingubo zomtshato 
zinokuqitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintsha kanye, ngapandle kwendleko 
enkulu.

------
NINGAULIBALI APO UKONA UMZI

T. BIRCH & CO.
               CHURCH SQUARE, E-RINI,
Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

ILANGA LINIKA

Ukukanya, Ubushushu, Ubom!

FLUID NONPOISONOUS
SHEEP DIPS

LITTLE'S
POWDER POISONOUS

I DIP yetu ye Gusha inika ukupila emihlambini iyawa nelisa Amafama 
antsundu yaye ivunywa ngabo bonke ukuba yoyona DIP ifanele 
umzi o Pesha kwe Nciba

   Beauchamp, Booth & Co
E QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe  
siwenza sine

 Mpahla Ezintsha!!!
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi 1/- 

iyadi (ngamanani alula).
ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle ziqala 

kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

------
ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade ziqala kwi £1 5s, zide yiye 

kwi £5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

-----

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.

   Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co,
Late JOHN J. IRVINE & CO.
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     NGOLWESI-NE, AUGUST 27, 1896.

             IVEKI

O  MESSRS.  PELEM BROS, bakwa  Komani 
banesaziso  epepeni  apa,  abafuna  ngaso 
amadoda  angamawaka  amahlanu,  oku-  ya 
emsebenzini kwindlela ka loliwe wokudibanisa 
i Metele ne Rafu. Kuya tembeka ukuba boba 
baninzi  aboya  emsebenzini  apo  kuba  kupela 
kwempilo yomntu ukusebenza.

-----

ULAULO Iwase  Transvaal  lupumelise 
isigqibo sokuba zipeliswe itola kulo lonke elo.

-----
KUQALWE e Verulam indlela ka loliwe osinga 

e Zululand. Lonto icetywe lulaulo Iwase Natala!
-----

SIYAVUYA ukuva kusitiwa u Sir  Henry de 
Villiers  usingisela  ekupileni.  Unako  ngoku 
ukupuma endlwini.

------

U DR. MUIR uvakalise ukuba umnqweno 
wake ngowokumisa esikulu sama Ngesi e 
Bekesdolopu, sokuqeqesha ititshala ze sitili 
sase Mpu- malanga.

------

ABEHLELO lama Dipente bayaku- hlungiswa 
kukuva  ngokububa  kuka  Rev.  J.  W  Blore 
ngomhla we 6 ku July
e Ngilane.  Ubeke esebenza kumandla ongase 
Kapa.

------

IZILAULI zase  Transvaal  zisoloko  ziquba 
umsebenzi  wokuxoba.  Kwiveki  epeli-  leyo 
kufike umkombe oyi-Trojan e De- lagoa Bay, 
utwele  lemipu  mikulu,  isiwa  e  Transvaal. 
Lemipu ikwikasi ezingama 60. Umbuzo ke uti 
kuxotyelwa banina ?

------

IPEPA laba Ntsundu base Melika, eliyi  New 
York  Age le  16  July,  liti  u  Rev.  James  E. 
Thompson, umfundisi wase St. Thomas’ P. E. 
Church,  e  Chicago,  usand’  ukusweleka.  Fan’ 
ukuba  ngu  yise  ka  Mr.  Will  P.  Thompson 
olilungu le Qela Labavumi lika Makadu (Mac- 
Adoo) ekweli lizwe kalokunje.

------

KUVAKALA ukuba u Captain Cochrane wama 
Polisa ase Monti nmiselwe ukuba abe Likostauli 
elipambili  e  Cumakala.  Siyakolwa  ukuba 
lemiteto irabaxa, mibi, yenzelwe Abantsundu e 
Monti  ipenjelelwa  ikakulu  ngulo  mnumzana. 
Masitembe ukuba enikile nje abantu bakowetu 
boke bazuze ukuti kefu.

------

IQELA eliyi Chartered Company lixela ukuba 
i Komponi yo Loliwe yase Be- tshwana seyiza 
kuyiqubela kwa Bulawayo indlela, iye kufika e 
Palpye ngo April ozayo, ibe kwa Bulawayo ngo 
December.  Ikomponi  ya  Barwebi  (Chartered 
Company)  iti  sekuqutywe  Kwembiwa  imaile 
ezingama  40,  kuya-  tembeka  ukuba  londlela 
iyakungena e Mtali ngo May.

------

LAMANENE ngayakuba  se  Bungeni 
ngenyanga  ezayo  lokumisela  i  Rafu 
zamazibuko  zamazwe  ase  Safafika:—  Elase 
Kapa Sir Gordon Sprigg, Hon. W. P. Schreiner, 
M.L.A., Mr. David Mudic (Kapa), no Mr. W. 
Macintosh  (Bai);  Natal,  Hon.  G.  M.  Sutton, 
M.L.A., Hon. T. K. Murray; Free State, Mr. C. 
W. Van der Post, W. G. J. Fraser, Mr. Mafarlane 
(Harrismith),  Mr.  Kleynveld  no  Mr.  E.  R. 
Grobbelaar.

------
OLONA daba  lukulu  kuleveki  loloku-  xola 

kwemfazwe  yama  Ndebele,  emveni  kokuba 
kuhlangenwe no Lozi  (Mr.  Rhodes)  owasuka 
warota ukuya engaxobile ezinkosini ezizikweni 
zazo  kweza  ntaba  zase  Matopo.  In-  kosi 
ezinkulu  zizinikele  akuba  u  Lozi  etembise 
ukuba abayi kubu- lawa abazinikelayo. Kanjalo 
zi-  ninzi  indawo  ekunqotshiswene  ngazo 
mayelana  nokunikelwa  kwezixobo.  Uluvo 
olukoyo  lolokuba  ngati  imfazwe  isapelile 
okwangoku. Inkosi ziti imba- ngi yokuba zilwe 
buburabaxa  bempato  yomnye  waba  Patiswa-
Bantsundu, eti enye ukumxela akafanelwe nto 
yimbi ngapaya kokutengisa utyawala kwinka- 
nti etile yase Johane. U Lozi uziqono- nondisise 
ukuba  lomntu  ukutshiwe  emsebenzini.  Utete 
kabukali  ngoku-  bulawa  kakubi  kwabafazi 
nosapo, oku- ngenako ukuteteleleka nakuyipina 
imfazwe.

ABANTSUNDU NE MFUNDO

UMBUSO  wama  Ngesi  esipantsi 

kwaso  tina  Bantsundu,  ngu  mbuso 
osekeke,  wanesitozela,  ngenxa  yokuba 
upetwe ngabantu abafundileyo. Balivulile 
iroba  kuti  lokuba  senze  iqalo  lemfundo, 
nangani  ngoku  ngati  iya  ihlehliswa 
ngomva.  Elixesha  lakaloku,  ukuba 
asililumkele, liya kumka nento eninzi yetu, 
lixele  amaza  olwandle  emka  nabantu 
elunxwemeni.  Be-  kuko  igqugula  elitile 
ebelinyulelwe  ukuba  liqwalasele 
ukuhambiseka  kwemfundo;  woqala  ke 
ubone  kakuhle,  wakuyifunda  ingxelo, 
ukuba  liko  ilinga  elitwetwiswayo 
lokuyibuyisa  ngomva  infundo 
ngokukodwa kuti bantsundu 
Iqhalo lesi Ngesi liti: “Imfundo encinane 
inengozi,”  kodwa  namhla  kulongxelo 
sibona ukuba ikwangabo bantu batshoyo 
kanye  aba  namhla  bati  mayipele 
kwisiganga  sesitatu  imfundo  yetu, 
ekungatandabuzekiyo  ukuba  baya 
sisentseta. Zonke intlanga ezi ziminje, zimi 
ngoku- papela amalungelo azo, nangokwe- 
nza  imigudu  yokuxatisa.  Tina  into 
esifanelwe yiyo kunjenjenje, kukuba sime 
simi, sibambe zipambane izandla, sizifake 
zitshone  inzipo  kulo  fakafa—imfundo. 
Imfundo  esinokuyizuza  kwi  zikolo 
zabafundi-  si,  Isinala,  njalo-njalo, 
esiyifamana  ngapandle  kwe  ndleko  zika 
Rulu-  mente,  besifanele  ukuyigcina  sifele 
kuyo, ngokuka xam etwele ubulongo bake, 
ukuze sityabeke ngayo lendlu isisizwe setu. 
Azingebalwa  mntu  izizatu  zokufuneka 
kwemfundo.  Ngubani  ongayaziyo,  isaziwa 
na- ngongafundileyo nje? Kukuhlala kwento 
exabiso  likulu  ukuba  mpunyumpunyu. 
Njengokuba  lo  mtombo  ungu  Rulumeni 
umana  usitsha  ube  utsitsa,  masixele  umfa- 
zikazi olumkileyo oti lakubalela, kwakutsha 
amaqula,  awavukele  kwangesifingo  ukuze 
afike  engeka-  gqitywa  ngabanye.  Ovuka 
emini  akafumani  manzi;  kobanjalo  nase 
mfundweni apa. Lidala ngoku itole lalemazi 
ingabafundisi,  le  simana  sijwaqe  kuyo, 
izakude yapuse nayo ixele u Rulumeni ukuba 
silibele  kukumana  sityuda  umpehluiu. 
Abafundisi  basilwele  sayinikwa 
lomfundwana  siyivule-  Iweyo;  singaba 
asingabo  nabantu  ukukohlwa,  ukuba 
asisokuzama  ukuyandisa.  Pambi  kokuba 
sisukelane  namabhongo,  namafolotwane, 
nokukumbi, make silinge elicebo

       EKA FlSON lNDYEBO ELUNGELE I SOUTH AFRICA    PASCOE (UFOLOKOCO)
NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE:—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo

„ EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi 30/—Qonda i £110/- qa.
Izigubungelo,  Amagqabi,  Ezokutshintsha  Ilokwe,  ne  Ndilokwe,  njalo  njalo.  Eyengeji 

neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.
                                                    -------------

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.
I FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
I kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi.
I KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

-------------

KWA * FOLOKOCO,*
Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi ♦ Kwetyalike yama  SKOTSHI,

E QONCE.

T. BIRCH & CO
PORT ELIZABETH

l BHOTWE LE NGUBO LASE ENGLANI.
LASEKWA NGE 1860.

emfundo.  Lilo  elosipumeza,  kuba 
ngokunje  liyadlula  ixesha  lezikali 
zomnqabaza, ezikoyo zezosiba nomsizi 
omanzi,  kulwelwa  kwitafa  elimhlope 
elilipepa. Indawo eya- lelwa li Gqugula 
elo  ngumsebenzi  wezandla.  Bate 
ukuyihleza  kwabo  imfundo  yetu  kanti 
kuseko  iroba  elihle  eliseleyo. 
Bokumbula  abale-  si  bomhlati  we 
“Nccko”  ukuba  besisand’  ukuteta 
ngamalungelo  omsebenzi,  nemfundo, 
nonqulo  Angafanelana  umntu  efunde 
wada  wapul’  uluti,  akangencedakali 
enge- naso isonka. Ukuze sipumelele 
masingxangxaso  ezindawo  zinefa, 
siziqube kunye. Liyafuneka ukuba lande 
iqela  lamadodana  afundileyo, 
asebenzayo, anqulayo, ukuze siha- mbe 
siba  namatuba  okupumela  kuzo  zonke 
inyoba. Lento singa- zelwe nto zezinye 
izizwe  senziwa  kukuba  fingavumani 
nemfundo,  singavumi  ukusebenza 
isonka  setu.  Endaleni  fuda  indoda 
enenkomo  ipulapulwa  yakuteta.Ukuze 
sipumelele  Mangesini  amadoda 
anengxowa     ayapulapulwa. Kudala, esi 
Xho- seni, umfo ongena nkomo ubenga- 
nikwa nyama yimbi ngapandle kwe ntamo, 
kwatiwa ke ngoko lixwita- ntamo. Ukutsho 
kukuti  makwe-  nziwe  iqalo  lokusebenza 
ipelile imihla yokulala ngase lutangweni, 
kuba  kaloku  abo  bebengqengqa  imini 
yonke  bebenenkomo  kunati.  Umsebenzi 
sesona siseko sento zonke, kuba nemfundo 
ipelela ekusebenzeni apo itshonela kona. 
Kwingxelo  yelo  Gqugula  kufikele-  lwe 
kwindawo yokuba u Rulumente akanako 
ukuchita  imali  ngokunika  abantsundu 
epakamileyo,  kwabona-  kala  ukuba 
imfundwana  ete  tyi  siyinikwa  zi  Sinala 
ngemali ezi zi- zuzwa Pesheya. Okukona 
kunjalo  kokukona  sibalekayo  siyishiye, 
abe  ke  umntu  engayishiyi  ngokuba  eya 
kusebenza — kuba ngekungenani  oko—
koko efuna ukuhlala ekaya apumle. Umntu 
oyizondayo into uyirolela ixabiso elikulu 
ukuze  ayizuze.  Ukuze  ibe  noncedo  kuti 
imfundo masiziqelise ukuyirolela ixabiso 
layo,  singamane  sisiti  abafundisi 
abasiteteleli, imantyi azisi- teteleli, obani-
bani  abasiteteleli;  ama  Bbulu  asichasile, 
kwasa  kwa-  hlwa,  sibe  sisitsho  singenzi 
migudu tina ngokwetu. Ilizwi agqiba ngalo 
amalungu  egqugula  lelokuyaleza  ukuba 
usapo  lufundiswe  ukundileka,  nembeko, 
Kwakona abalesi bo- mhlati we “Ncoko” 
bofumana  ukuba  besiteta  kwangawo 
lomcimbi, singasuke siqokele ngeliti, aba- 
ntwana mabafundiswe kwasekaya imbeko. 
Baninzi  abazali  abalindele  ukuba 
abantwana  baqalwe  esiko-  Iweni 
ukufundiswa  ukuzibeka,  kuba  ungeva 
umzali  esiti  kumntwana,  “  Yeyona  nto 
nifundiswa yona le ngutitshala ?” Wumbi 
utsho  ngo-  mntwana  osiwe  esikolweni 
ngenxa yokukupa abazali ekaya. Ibilungile 
lonteto oko ititshala bezingagangqe- Iwa 
zakutetisa  intsapo,  Ngoku  nje  woti 
umntwana  akoyisa  abazali  ne  titshala 
asiwe  ezi  sinaleni,  apo  ati  akukupisa 
agxotwe.  Wombona  umzali,  lomhla 
kugxotwe  umntwana  obekupise  kwase 
kaya,  ebamba  ihashe  eyakubuza  isizatu, 
Apo  sikona  sisemfundweni,  nemfundo 
eyabantsundu. Ukuba singa singa- qubela 
pambili  emfundweni,  nase  ntweninina, 
masifundise  lentanga  ilihlumelo  elitsha 
ukuba ikwazi ukuzipata kakuhle.

         Impawana
Ingqondi  kwezo  stemole  engu  Mr. 

Sandford Fleming ibilesa ipepa pambi kwe 
Bandla  le  Koloni  Pesheya,  ete  ustemele 
wokuqala  owawela  ulwandle  oluyi 
Atlantic wenziwa e Canada ngu Mr. John 
Goudie,  wangena  elwandle  ngo  1831, 
igama  lake  ingu  Royal  William. 
Kutabatela  kweloxesba  kude  kube  yile 
mini  kuya  kumana  kusongezeleleka  into 
zobugcisa  ekwe-  nziweni  kwezo  zindlu 
zintle kunene zidadayo.

------

Kweminye imihlati sibeke pambi komzi 
incwadi  ezingalomcimbi  woyi-  kekayo 
wenqubo  ka  Mr.  Dwane  yokonela 
abantsundu kwabamhlope. Sipaula kuqala 
incwadi eti mayiye- kwe lento ingatetiswa. 
Lonto  ifike  isikumbuze  into  ka 
Nongqause,  eku-  tiwa  amatamba  ayesiti 
mayinganya- shwa inteto yompolofitikazi, 
lonto  inokonakalisa.  Inokutinina  into 
ebonwayo ukuba tya kuzala isiqamo esibi 
emhlambini ukuba ijekwe inge- ne, kanti 
eyona ndawo imandla ezi- ntweni lisango? 
Xa  indlu  itshayo,  kuzanywa  ukuyicima, 
kupangwe izi- kuni, zirolwa zihlangulwa, 
kugalelwe amanzi.

—o—
Ukuhlala kusongwe izandla      sisenzo 

esinganconywayo  nanamhla  nje 
sekumkani  yase  Roma yakudala  u  Nero 
ekutiwa  wasonga  izandla  usitsha  umzi 
wase  Roma.  Unga  umzi  elicebo 
ungaligqita  ngenyawo  uxoxe  into 
ezililuugelo  lawo  kule  mfazwe 
yokubanjaniswa kwamabala ihlatyelweyo 
ngabatile  kwabetu.  Si-  qinisekile  tina 
ukuba  ontsundu  uya  kuvuna  isiqamo 
esirara kuyo yaku- qondwa njengokuba iya 
kuqondwa nangongaqondiyo lento.

—o—
Amehlo  etu  atsalelwe  kwinteto  yo 

mhlobo wetu omdala u “ I.W.W.” kwipepa 
labamhlope  base  Bhofolo.  Intsingiselo 
yenteto siyavuya ukuti siyavisisana nayo. 
Izama  ukubonisa  ingozi  zokuswela 
imbulelo  kwebala  elintsundu  ngakwela 
bamhlope. Into yokuqala efike iti xha kuti 
eqoqoqwe-  ni  kulenteto  kukuba  atenina 
nayo ama Ngesi ase Singqengqeni ejikele- 
za  pakati  kwawo  i  Advocate  i Inge 
yitunyelwe  kuti  njengabasingata  into 
zamawetu.

------
Ngendawo yo Garner Sojini no Samuel 

Dingiswayo  abaye  bakuzenza  bahle  ku 
Oom  Paul  ngama  Ngesi,  siluvo  luuye 
nomhlobo wetu u “ I.W.W.” ukuba lonto 
ilihlazo. Ukuba singena nqaku silenzileyo 
ngalonto  asikukuba libe  lingeko,  koko 
kugixwa  lixesha  nendawo,  oti  ngama- 
nye  amaxesha  nselungenisa  ngapandle 
kwcnqaku nento ongewuyinqakule.

—o—
Napezu  komcimbi  we  Elder  Dwane 

siyavuya  ukubona  ukuba  azahlukile 
izimvo zetu kwezika “ I.W.W.” Ka-

 kwa no mbhali ngegama lokuzalwa ngati 
lonto  ibikwanento  kwezizinto  zomzi. 
Siyazi ukuba abanye basabe-' ke intonga 
kulento, kodwa kufuneka amadoda exele 
intlanga  zonke  ezika-  nyiselweyo  — 
eziyekile  engxoxweni,  kukangelwe 
intsingiselo  yodwa  yento  eyenziwayo 
ngumntu  nokuba  uzalwa  pina.  Nantso 
into  entle  kuma  Ngesi,  nama  Skotshi, 
nama  Welsh,  apo  lamagama  engasento 
zakonto ngapa- ndle kokulanda umnombo 
encokweni  —kungekuyo  ingxoxo 
njengakulomci-  mbi.  Engxoxweni 
naaentweni zomzi               masizinyashe 
ngenyawo  ezinto  zoku- 
kuba zizala ukuqoboshelana 
uluvo ezintweni, nencuku. Ezinto ???

—o—
Sinenqaku  ngeka  Mr.  W.  D.  Soga 

inteto  encoma  inqubo  entle  yomzi 
ngemigaqo ebesisiza ngayo singaxa- bene 
nebala labamhlope. Simve ke. Saye sisiti 
inqubo  evelise  oku  mayi-  ngalahlwa 
ngopoyiyana  abahamba  nengcikivo 
yebala  elimhlope,  kuba  lonto  iya 
kusonela.  Ngendawo aba-  tyekele  kuyo 
abanga  bangakusela  u  Elder,  yokuba 
angati  kanti  uviwo  gwenxa  lipepa, 
makulindwe  yena,  ingxaki  isekubeni 
elipepa  lisasazwe  nguye  ngokwake. 
Ngapandle kwake belingazanga labonwa 
kweli.  Umntu  asinto  iyivumayo  into 
yokuba  iqutywe  inteto  yayo  inendawo 
engazamkeliyo.  Kuti,  yona  yodwa  into 
yokumema ama Bhastile—kuba ababantu 
ngaba sinabo ngase Tinara nase Kapa, ba- 
kululwa  ebukobokeni—azimisele  uku- 
Hlwa ibala elimhlope, yanele.

   AMANQAKU E QONCE-

Ilifukazi  elikulu  lenkumbi  libona-  kele 
izolo  ngecala  ledolopu  malu-  nga 
namangcwaba,  labe  elinye  elifana  notuli 
olunyuswe  ngumoya  libonakele  mganyana, 
malunga nolundi ngase ntshonalanga. Ukuya 
kutshonela  kwazo  elundini  bezondelwe 
ngabantu bedolopu le bebambe imilomo.

------

Kuluvuyo  ukuti  imicimbi  ye  Sikolo  ku 
Mgqwakwebe  ka  Dikweni  isemga-  qweni 
otembisayo. Intsapo ezincwa- dini 105, yaye 
ikolisa nga 90 eti ibe sesikolweni. Oku kuba 
nje yinqubo ekolisayo yomfo ka Sogobile, u 
Mr.  Joel  M.,  enodade  wabo u  Miss  Emma, 
abawuquba  umsebenzi  ngentliziyo 
ezizinikeleyo.  Ingxelo  yomhloli  eseyivela  e 
Kapa ngesikolo esi, ibuye ngeveki egqitileyo 
isalata  ukukoliseka  kuka  Dr.  Muir 
ngumsebenzi,  ngoku  sele  siti  urola  .£10 
ngonyaka ngape- zulu ukuncedisa umsebenzi 
ukuba  abancedisi  baka  Mr.  Sogobile  babe 
babini.  Into  ebiseyibonakele  apo 
Emgqwakwebe kukuba indlu incina- ne. Umzi 
ucinga  ngokwenza  elinye  ixobongo 
lompungulelo,  kunjalo  nje  kube  kulelixa 
kusingetwe  ukwakiwa  eyotitshala  indlu. 
Ugixwe  ngoloblo-  bo  u  Mgqwakwebe  ka 
Dikweni kweze mfundo.

------
Masitembe ke noko ukuba umzi lo woba 

nokupumelela nento ezixonywe pezu kwawo 
ngaxesha  linye.  Asita-  ndabuzi  ukuba  uya 
kupumelela kuba uno Mr. Thomas Sambula, 
umfo oti xa selesiti into eno Tixo pakati uya- 
yenza  angabuyi  nganeno.  Amadoda  anjalo 
aluncedo ngezimini zokwenzi- wa kwezinto—
ezingezizo  zokudweke-  sha  ofolafoco 
abangancedi luto emzi- ni. Kwi sibonda umfo 
ka Dikweni unomfo otanda ukunceda ngoko 
anako. Kanti  ke pezu kwayo yonko — ehla 
amakosikazi  ase  Mgqwakwebe.  Zintokazi 
ezifunqula  nangapezu  kwamadoda  entweni 
zentlambuluko,  eziti  ukuba  sezizimisele 
entweni:  kwelela.  Nge  cawa  egqitileyo  zibe 
nentlanganiso  yazo  zodwa,  zenza  £3  ukuba 
zincedise  ukumiswa  kweziko  lendlu  leyo 
yotitshala. Kuhle.

                       -------

U  Mgqwakwebe  lo  tina  yindawo 
esayiqashayo  ngentliziyo  ukuba  ino-  kuba 
yindawo  enkulu  kwinto  zemfu-  ndo: 
sekukukuba singabaruqukayo yingxokozelo “ 
yamaxilongo  nama-  kwelo  ”  amabhongo, 
sikolwa  kukwe-  nza.  Uyindawo  engekude 
esixekweni  esikulu  sase  Qonce  ekudibana 
kuso  indlela  ezivela  kumacala  onke,  ngoko 
intsapo  inokudibana  kuwo  ngemfundo 
epilileyo  yangapandle  ivela  kumaca-  lana 
onke. Into efunekayo kuwo kukuba kumanywe 
indodana engu Mr. Sogobile nenye indodana 
evileyo  afundise  ati  ga  ngoviwo  Iwe 
Elementary, ati  amakwenkwe  esiya  ezi 
sinaleni abe selesiya kutata i School Higher ne 
Matric., etc. Ke kuko umca- mango ongeniswa 
ngu Gosa we Sakiti ka Mr. Mahonga ukuba 
abantwana  abambalwa  abazatnela  isiqibi 
sesine  kwizikolo  ze  Sekiti  basiwe  ku  Mr. 
Sogobile  ukuba  bayokwenza  iqela 
elifumbatekayo  kuye,  ezinye  izikolo 
zikwezelele  abaninzi  abase  pantsi. 
Ngalendlela imfundo ingako kamnandi.

—o—
Ngemfundo kwakona. Kuhle into engaqele 

kubonwa  apa  kufupi  ne  Qonce  kwilali 
yamaqaba engakolisi kuvelelwa ngabantu base 
sikolweni ngapandle kokuba ihanjelwe ngum- 
kuhlane  apa  wamagqobeka  ancanywe 
nangamaqaba,  aselayo.  Lamaqaba  acotela  u 
Gosa  we  Sekiti  ka  Mr.  Mahonga  ngokuti 
amane  eba  nemi-  buzo  ngemfundo  pakati 
kwabo. Isiqamo ibe kukuba umfundisi  lowo 
abhalele  isibonda  incwadi,  Ayisi-  ngatile, 
agqiba entlanganisweni yawo ewodwa ukuba 
umfundisi lowo anikwe isiza nentsimi ukuba 
imantyi  nayo  ingavuma,  ake  indlu  abanike 
umva-  ngeli  ne  titahala.  Awanelanga  kwe- 
njenjalo,  agqibe  nokuba  azirafise  i  3s  (ate 
ilula)  nge  kota  indlu  nganye  ukuncedisa 
umvuzo  we  titahala.  Umangaliso  kule  lali 
akuko negqo- boka elinye. Yinto etsho sazidela 
ukuba  amaqaba  abeke  lemali  irolwa  siti 
zinkulelwana  zakulo  mfundo.  Sati  bekufuneka 
sirwaqelele  pambili.  Ayintlena  lento  mzi 
wakowetu?

Intombozana encinane ka Mr. Fred Webber, wase 
Holland Mass, yayi nengqele enkulu noku kohlela 
okwaku ngena ku nyangwa. Ndamnika ibotile yelika 
Chamberlain  lokohlokohlo,  utsho  u  Mr.  N.  P. 
Holden,  umrwebi nompati  posi  e  West  Brimfield. 
Ndite ndaku mbona emva koko wati elo yeza lasebe- 
nza ngoku ngumangaliso.  Eliyeza lalu- ngiselelwa 
imiqala  ebuhlungu nezifo  zemipunga  ezinje  ngozi 
ngqele, ukohlo- kohlo. Lidume ngamandla okupilisa 
kwalo. Alina ngozi ekusezeni abantwa- na kuba alina 
mandla okwenzakalisa. Litengiswa ngu R. Lumsden 
& Co umte- ngisi e Qonce.

U Simon S. Hartman wase Tunnelton, West Va., 
ubene sisu ebesifike simhle kanye ngonyaka, abize 
ke igqira ze kuti emva kokuba lifikile sibuye sidambe 
emva kwe yure ezi 12, lonto ifane nento esaku zeke 
ihle  xa  umntu  oneso sifo  abhu-  bhayo.  Ubesandu 
lukuhliwa kutsha nje  kwasiso  wazitnisela  ekubeni 
ake alinge elika Chamberlain le sisu, umpilisi kwi 
Cholera nesisu segazi. Uti ndalisela ka- kanye kwati 
ngemizuzu emihlanu ndabu- pila, Akuko yeza limbi 
laka  landinceda  nje  ngeli.  Litengiswa  ngu  R, 
LUMSDEN and Co. umtengisi mayeza e Qonce.

   PILISA
           UMBUYISELI 

WEGAZI OMKULU
ELONA  YEZA  LIYINKUNZI  E- 

KUNYANGENI  ZONKE  IZIFO 
EZIBANGWA KUNGCOLA kwe GAZI.

Ukuba uneqabanga tata  u  Pilisa  Ukuba 
unamatumba tata u Pilisa Ukuba ujadukile 
tata u Pilisa Ukuba uqinile tata u Pilisa Ukuba 
unesibindi  tata  u  Pilisa  Ukuba  umana 
udumba tata Pilisa Ukuba akudli tata u Pilisa 
Ukuba ubundongela tata Pilisa Unamabala 
entlungu tata u Pilisa

BANINZI ABALINGQINAYO.

2/6 nge Botile, ngeposi 3/2.
Linokazuzwa  kuzozonke  indlu  

zamayeza, nakumenzi walokanye u

 H. T. DOBLE,
             CHEMIST, ETC.,

    KING WILLIAMS TOWN
              PULAPULANI.

NONKE  Bambo  base  Zeleni,  nani 

nonke  Mararabe  ase  Cwengcwe,  kuya 
kuvulwa  ITYALIKE  ENTSHA 
YAMATYE  kwesika  MANGANYA, 
ngolwesi  TATU,  SEPTEMBER 2  (kwi 
veki  engapaya  kwale  izayo).  Xobani 
kunene nonke inkulu lendlu.

BRYCE ROSS, Piri.
August 20, 1896.                        [2278

                   Kufunwa

KUFUNWA ITSHALA enesiqiniselo 
sakwa  Rulumente  ukuba  itabate 
umsebenzi  wokufundisa  kwisikolo  sase 
Donnington, kwizele lika Dlongwana nge 
1  ka  October  lo.  Umvuzo  yi  £40 
ngonyaka, nendlu yokuhlala. Balelani ku

REV. W. B. RUBUSANA, 
East London.

August 21,1896.                             [3109
       Ukwazisana Kwezihlobo 
                         Imibiko

TSHANGANA,—Kubhubhe  e  Rini, 
nge  8  ku  August,  1896,  u  MARTHA, 
TSHANGANA, inkosikazi  etandekayo  ka 
Mr.  John  Tshangano,  ebudala  buyi 
minyaka 61. Ibhubhele e Nkosini emva 
koku  gula  iveki  ezintlanu.  Zonke 
izihlobo,  nezise  Natal,  mazamkele 
lombiko.                                                [339  

NTLOKO,—Enqabane,  Idutywa,  nge 
20  July,  1896,  kusitele  kukufa  u  JOHN 
NTLOKO (Nceke),  indoda ka Tixo, itete 
amnandi  amazwi,  yagoduka.  Izihlobo 
mazamkele lombiko.                       [339

SOMNGESI,—Ngomhla  we  18 

August,
1896, kubhubhe Etyeni,  ku Tsolo, 

Griqualand  East,  u  WILLIAM ZEPE 
SOMNGESI, umshumayeli  omdala  wase 
Wesile. Umkele e Nkosini nxa iminya- ka 
iyi  73.  Izihlobo  ezikude  mazamkele 
lowombiko.                                     [3109
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i. AMAXESHA ENYANGA.

1, Elokugqibela 8 4 pm
9, Entsha ... 6 31 pm
15, Elokuqala ... 10 32 pm
23, Ezeleyo ... 8 34 pm
31, Elokugqibela 0 25 pm
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1 M 6 
532 c Icawa 9 emva kwe Trinity 6 

3 M 6 
4 B U Cety wayo wafika e 6 
5 r [lane 1882 6 
6 N Wawa ne kari u Bishop 6 
7 H [Merriman 1882 6 
8 M 6 
9 c Icawa 10 emva kwe 6 
1 M Wafa u Car. Newman, 6 
1 B Wafa u Rev. T. Soge, ’71 6 
1 r 6 
1 N Wabulawa u Sikukuni 6 
1 ff Wahamtela Inkosazana u 6 
1 M [Cetywayo 1882 6 

1
6 c

Icawall emva kue Trinity 6 
39

1 M [Wafa u Bishop Merri 6 
1 B [man 1882 6 
1 T 6 
2 6 
2 El Wafa u Dean Williams 6 
2 M 6 
2 c Icawa 12 emva kwe 6 
2 yi 6 
2 B 6 
2 T 6 
2 N 6 
2 fl Wabanjwa u Cetywayo 6 
2 M Idabi lase Boomplaats 6 
3 c Icawa 13 emva kwe 6 
3

1
M

v
Wafa a John Bunyan 

1688
6 

21ABALIMI NGALENYANGA.
Idla  lenyanga  ngokuba  nengqole  no  moya. 

Zizala zapule uluti ngalenyanga intaka zase kaya 
inkuku, amadada no ranise. Hlwayela kunene i 
mangile.  Umbona  unokuhlwayelwa,  kuqalwa 
ngalenyanga de kube ngo November ngokutanda 
komlimi. Imiti ebikanke- nywe kweyandulela lo 
inyanga isenoku- tyalwa de kube sekuqaleni ko 
September, kulunyukelwe ukuba itatyatwe kunye 
nemihlaba yayo. I apile ama peri ne minye imiti 
inokuhlonyelwa  kweminye.  Zinokuhlwayelwa 
kunene  itapile  ngoku-  kodwa  kwindawo 
ezipakamileyo  ezomi-  leyo.  lutwana  eziluhlaza 
zomkondo  we  kapetshu  zinokuhlwayelwa. 
Kwelipezu-  lu  lixesha  elihle  lenqholowa  engu 
golden- ball, ne habile ne rasi ne ertyisi zamasimi 
nakona  imifuno  elungele  ekuhlwayelwe-  ni. 
Lixesha elilungileyo ukuhlwayela ilucerne.

Isaziso Somshicileli
INDLELA YOKUTUMELA INTLAULO.

-------

Abahlobo  betu  bayaziswa  ukuba  eyona 
ndlela  ilunge  kanye  ukutu-  mela  intlaulo 
yepepa  kungepepa  lase  Posini,  (P.O.O.) 
kuba inokula- ndeka kakuhle edungudeleyo 
nga- yo.

Kwabangena  matuba  eposi  ezi-  hambisa 
imali  abalunge  kwi  Koloni  yase  Kapa 
banokutuma  izitampu.  Zeze  halafu  (1/2d) 
ezamkeleka  nga-  pezu  kwazo  zonke. 
Inkatazo yazo kuti zibe nzima xa zizininzi; 
kodwa  umntu  angabeka  isitampu  nga- 
pezulu  xa  oyikela  ubunzima.  Izi-  tampu 
zamanye amazwe azifunwa apa.

OKA FISON
UMGUBO WE DIPU!

Unyanga uyinqande i BHULA. Ubulala ama-

kalane ne Ndlanga.

EKA  FISON  I  DIPU!  lingadityaniswa  namanzi  a-  bandayo,  ikwa 
nokusetyonziwa  EKUDIPENI  e  HLOTYENI  naso  BUSIKA.  Iyabuhlamba, 
Ibutambiso, Ibukulise Uboya.

                   ---------------------

   Itengiswa nge Paketi. Imiyalelo kwi Paketi nganye.

          ------------------

Yenziwa kupela yi Chemical Union, Limited, e Ipswich, e Ngilane.

    AMAGOSA AYO-

WM. SAVAGE & SONS,
QONCE

Konke enifuna ukukuqonda ningakuva ngabo.
THE

Basuto Pioneer Trading Co.
IMALI YENGXOWA (Ayikamiswa). IZAHLULO: E1 SISINYE

IKOMITI ESAMISIWEYO:
MAY SILANI, CHAIRMAN. : LABAN PORT 

ELIRABETH. MAY SILANI.
D. DIFUTSO.
J. J MAKONEY.
P. MATE BESE.
C. SIHOLE.
J. J. MASOLENG, 

(Treas).
F. MOKUENA, Sec.

Kulapo zikona ingubo eziketiweyo nezilungileyo kule  
Koloni

Ingubo  Zamadoda  zentlobo  zonke  AMANANI  atotyiweyo  kwi  Kodi  Izibhalala, 
Ingcawa, I Travelling Bags, ne Trunks, njalo njalo.

---------EZAMAKWENKWE ZILIQELA.-----------------------------

I HEMPE, I KAPSANA, IMINQWAZI, I KLOSBANT, AMAQINA, NJALO
NJALO. INGUBO ZE CRICKET, EZOBU FUNDISI.

OTENGE NGE PONTI WAPULELWA U l/-

        T. BIRCH & CO
E BHAYI.

DICHABA, VICE-CHAIRMAN. 
MORIJA.

A. M0SHAB3SHA.

W. POSA.
A. SEKHESA.

P. MAKUME.

MAFETENG.

LABAN DICHABA. W. P. 
MOROLONG. B. MARITE.
S. SEBESO
A. MONYAKUANE, Treas. N. 
MOSHABESHA, Teas. 0. L. 
D1CHABA, Sec. D. KALAKA, 
Sec.

IKOMITI ESE MOHALIS HOEK:

LELALA. MONAHALI, SECRETARY.

           I DIP KA BATTLE
I KOMITI E QUTHING :

ELIJAH MOSEHLA MOELETSI, SECRETARY.
        I ARENTE E MALUTI:

REV. JOB MOTEANE.Yeyona Ilungileyo ne Tshipu kwezi koyo.
Zingapezu 1,800 Igusha ezino kuditshwa nge 50/.

INANI LE NGU MGUBO. \ INANI LE SEYI DUTYELWE.
Nge Paketi yi ............................................ 9d. 1 gallon drum yi ... ...............4/9
Ikasi ene 72 packeti yi....................... 50/-  2 „ ...........................9]-

Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha    5 ,, ... ... ...21/-

Amanani anokutotywa nge odolo ezinkulu. 

INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE
Ku Messrs. ARTHUR & COMPANY, Limited.

Ekupenduleni incwadi yako yomhla we 16th ndinovuyo ukubeka pambi kwako ingxelo ka Dr. 
Hahn ngale BATTLE’S Dip wenjenje ke :—

       Ekupicoteni la sampulo ye Dipu ye Gusha, ndifumana ukuba ikakulu ikolise nge Creoline, 
into ke leyo etshabalisa ezizilwana zitwala isifo. Ke ndazama nokufumana amandla ale 
Dipu  ngokuyi  galela  amanzi  kakulu,  ndayifumana  isenamandla  okuzibulala  izilwana, 
ndapaula nokuba izilwana ezivela ekubo- leni kwenyama ziya bulawa yile Dipu nokuba 
seyidutyelwe kumanzi ali 110 nokuba 115 ubuninzi bawo. Ndiyayi yaleza kakulu le Dipu 
ngenxa yoncedo Iwayo.”

(Ibalwe yi Traffic Manager).

1. Le Komponi ingentla apa isekelwe ukuze yenze ishisbini lokurweba

nge ndlela zonke ukunceda inqubelo-pambili ye zizwe ezi ntsundu zase Safafika.. .

2. Indawo yokuqala kwabantsundu oyakut.i le Komponi ivule ishishini kuyo kuse Lusutu ; kubeko isebe 

kwelinye lam iziko, nomzi opakati kwezo ndawo zombini eziya kupuma kona impahla.

2. Izahlulo yi E1 sisinye, kodwa uintati zablulo angazifumana kanga-

ngoko  azifunavo  ;  kurolwa  ke  imalana  ezi  2/-  nge  sahlulo  nokuba  asisinye.  Elicebo  lifumaneke  lilungile  

ekuhlangabezeni indleko ezincinane zokubhale- lana.

3. Ixesha lokwamkela izahlulo lalipela  ngo 1 May, 1896, kodwa koto kwi ntlanganiso ebise Mafeteng 

ngolusuku, lolulwa ixesba laya kupela ugo 1 October,896. OKU kwenziwe ngenxa yesimemo sabantu bakowetu aba- 

kwindawo ngendawo e Koloni nase Lusutu, njalo-njalo.

5. Izahlulo zinokunikwa kutnntu wonke ontsundu wase Safafika; kodwa umntu ngamnye uyacelwa ukuba 

aluxele ublanga alulo kuba bebaninzi abantu abantsundu ubazibiza ngamagama esi Ngesi.

6. Ngokwelixesha iangoku umntu utunyelwa ilasiti ye xesbana kodwa

isaziso sovakaliswa xa iziqiniselo zezahlulo sizi lungile ekuyakuti ke zibu- yiswe ilasiti abantu banikwe iziqiniselo 

zezihlulo zabo. .

7. Kwipepa ulinga pambili le Leselinyana kwatiwa abapati yoba nga

Besutu bodwa. Mayifundwe ngoluhlobo ke Abapati yoba nga Besutu okanye nabapina kubantu abantsundu betu 

Lenteto ibalelwe ukuze icacise ukuba ibonise elizweni ukuba ngumsebenzi wabantsundu bodwa.

8. Izahlulo zinokufunyanwa xa kute kwa balelwa kubagcini malibale Komiti Imisiweyo nokuba kuku.

FRANK MOKUENA, Umbali Omkulu,

34, Strangers’ Location, Port Elizabeth.
W. O. CARTER,

Umlauli Wezitora Zomanyano,
                      KING WILLIAMS TOWN.

EZIKA                 KAYE I WORSDELL      PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL      PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL      PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL      PlLLS

Zazeka  ngapezu  kwa  100 
leminyaka  ukuba  ziliye-  za 
elitembeke  kakulu.  Zihlambulula 
igazi nanjengo- kuba zingu Mchiza 
Opolileyo  kodwa  Ohambisayo 
ngokufeze- kileyo azigqitwa yeza, 
nanga-  pezu  koku  zomeleza 
imitambo,  zenza  ukuba  onke 
amalungu asebenze ngokupilileyo, 
into ke leyu epilisa ngqe.

    The New Jagersfontein lining & Exploration Co.
   (LIMITED)

  NOTICE!
IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazi- bhekela), late of Koffyfontein, has been  

appointed Superintendent of Natives and Compounds at Jagersfontein, and will commence his duties 

on the 19th of this month.

By order, ................................................

NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.

Kimberley, August 14th, 1895.

WANTED

Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, Izifo; ze Zintso nesi Bindi.

Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge 1s 1 1/2d ngebhokisana,
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Komist, Downing Street, e Qonce

                              ISAZISO!
Umsebenzi! Umsebenzi! ! Umsebenzi !!! Ekaya I Ekaya !!Ekaya !!!

SIFUNA AMAWAKA AMAHLANU (5,000) ABASEBENZI kwi Ndlela ka Loliwe wokubandakanya i 
Metele (Middelburg) ne Rafu (Graaff-Reinet).

PELEM BROTHERS, Amagosa Omsebenzi.

                                                                                                      P.O. Box 46, Queenstown
FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES, to work on the Floors and in the 

Mine.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.
                                                                                                                      2211

GIBBERD & BRYANT
KING WILLIAMS TOWN,

Banefandesi Elikulu Ngoku!!

           
C. P. MATYOLO, E Qonce,

               USAHLELI.
QONDISISA APO AKONA —

Kwi Bala le Malike.
-------

WENZA Izihlangu Ezihle “ konkena,”

ngawona manani apantsi Zinoku- tunyelwa nge Posi kulo 
lonke elimiweyo Ezona zihle, ezona zomeleleyo, ezona 
zitshi pu zentlobo zonke, uhleli enazo.

------

C. P.  MATYOLO Boot and Shoemaker
Market Square, King Williams Town,

UKUVULWA KWE TYALIKE
          E LADY FRERE.

------

KUYA kuvulwa Ityalike yase We- sile (yama Ngesi) e Lady 

Frere ngu Mongameli we Komfa, u Rev. PHILIP TEARLE, ngolwesi

HLANU, SEPTEMBER 4, 1896.
------

Inkonzo Yokuvula yoba ngo 11 a.m.
Inkonzo Yabantsundu yoba ngo 3 p-m.

Kobako  Inkongozelo  kwezo  Zikonzo  zozibini,  
ukuncedisa Kwingxowa Yokwaka. 3278 J. W. GARRETT, Secretary.

  IKAYA LABANTSUNDU,
    NE- VENKILE,

            E QONCE.

SIVAWA'ZISA umzi wakowetu. ukuba zisamana zifika Iqiya 

Ezibukali ze SILIKA ezina Maqhina ,e Minqwazi (Caps) yazo.
Kutike ne MPAHLA ENTSHA ye Bhola ne Ten- is. Ihleli 

yodwa thu ! !! Amapini aqala ku 6/0 ye ku 2 1/6 ne 24'6.

-------

PAUL XINIWE General Agent, .
King William’s Town and East London

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

            BAGCINA IMFUMBA

  IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA,  UKUKWELA,  NO- 
KUHLALA EKAYA,

UKUHAMBA  ISIKOLO,  NOKU- 
SEBENZA EMASIMINI.

------

Ezo Bisseker,  George  &  Co.  Izihlangu  zihle nase 
mehlweni;  ziyamhlala  kamnandi 
umntu, zinjalonje ziya- xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI ba- 
yanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  ba-  
yanoyishwa,  ukuba  bezekulomzi,  
batenge into abazitengayo kona.

-----

Iprinti ze 6d ... ... Zitotyelwe kwi 4d.
Iflannelette ze 6d ... „ 4d.
Iblouse ezishushu ze 3/11 ,, 1/11
Ibatyi zamanenekazi ze 13/6 „ 7/11
I Cape „ 16/11 „ 10/6

„ „ 10/- ,, 5/11 ne 6/11
Izihlangu zamanenekazi ze 6/11 „ 4/11

                  Okuseleyo! Kutengiswa tshipu kakulu.

EZAMADODA  INGUBO!
Idyasi Zamadoda ezinezi ngxobo ze Flannel ngapakati 
10/6 inye
Ibhulukwe zoboya Zamadodo ze 10;6, zitotyelwe kwi 

4/11
Ihempe entle ye Ntenetya ene kolalane ngxowa yayo yi 3/3

Yizani kuziketela KWANGOKU!
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Abafundi ne lizwi.
        [NGU WILLIAM BOTTOMAN, LOVEDALE.]

Kwinyanga  ezimbalwa  ezigqitileyo 
kwahlatywa umkosi wengqungqutela yo Manyano 
nge Lizwi Lwabafundi (students) e Safafika ukuba 
luya kuhlangana e Stellenbosch nge 24 kude kube 
yi  29  July.  Abapati  balomzi  bacela  umbhali 
walemigca  ukuba  ayokuba  zindlebe,  ngamehlo, 
nomlomo  walomzi  kulongqu-  ngqutela. 
Ekuxakekeni  okukulu,  nge-  nto-ngento, 
ndasamkela isicelo,

UKUFIKA NOBUBELE.

Ndafika  kulomzi  kusasa,  emva  kwe  qanda 
lesitoba,  kwaye sekumi ugxivana lomfana apo e 
Station,  oselutalatalaza  ukundikangela  inqwelo 
(carriage) endi- kuyo, akundibona waselenditabata 
ngo  bubele  obukulu  endisa  ekarini,  nanko  iya 
kundibeka  pambi  kwendlu  enda-  ndilungiselwe 
kuyo,  Ndamanga-  liswa  bububele  awandamkela 
ngabo u Mrs. Zerf nosapo Iwake, umlomo nosiba 
ziyoyiswa  kukuxela  ngokupeleleyo  okuso 
ntliziyweni yomntu.

INTLANGANISO  YOKUQALA  yangena  nge 
24 July,  ngo 7:15 wangoku- hlwa,  yonganyelwa 
ngu Mr. Wishard. Yazala indlu, abapelela abantu, 
abakulu  nabatsha,  abafundayo  nabangafundiyo. 
Emva kweculo nomtandazo wavakalisa u Mgcini-
Sihlalo ukuba lentlanganiso ijonge ezindawo :—(l) 
Wonke umntu ofundayo (student) makabe likolwa 
le-  nyaniso;  (2)  Imizi  yemfundo,  yonke, 
mayizaliswe  bubushushu  bezinto  zase  Moyeni. 
Lento  ke  inokwenziwa,  ikakulu  ngabafundi 
ngokwabo ;  (3)  Lonke ilizwe maliguqulelwe ku 
Krestu,  Lomsebenzi  ikakulu,  unokwenziwa 
ngabantu  abafundayo  xa  bapumileyo 
ezimfundweni.
WOTININA UKUZE WENZEKE LOMSEBENZI ?

Ukuze zenzeke ezindawo kujongwe zona lolu 
manyano  kufuneka  ezindawo,  watsho  umfo 
wapesheya(1) Mazifu- ndwe ngenyameko Izibhalo, 
itike  lo-  ndyebo  idinjazwe  kuzo  iyokupakelwa 
abanye,  abalambileyo  ngokukodwa;  (2)  Makati 
wonke  ngamnye  umntu  ongum-  fundi  azamele 
ukuba abe lisoldati lika Krestu elimana ukunqoloba 
abo  libabo-  nayo  ukuba  bahleli  ngapandle  kwe 
Lizwi,  lendawo  yeyona  iyingongoma,  kuba  no 
Yesu  ngokwake,  wabazuza  ngokuteta  nabo 
ngabanye,  ikakulu abafundi bake;  (3) Makubeko 
intlanganiswana  ezinge  Lizwi  apa  ezi  Kolweni 
(Colleges and Institutions), kubeko nentlanganiso 
ze-  ngxoxo  ezinge  Lizwi;  (4)  Impi  esemizi-  ni 
yemfundo, mayipume amagqizana ngamagqizana 
nge Sabata ayokushuma- yela kwimizi engapandle; 
(5) Wonke umfundi makazifumane enetyala ngo- 
mpefumlo  oya  kutshabalala  ungamvi-  swanga  u 
Msindisi;  (6)  Wonke  ngamnye  umzi  wemfundo 
maliviwe ifute lawo ngokwase Moyeni, yiyo yonke 
imizi ekufupi kuwo.

MAKUTANDAZWE KUCELWE UMOYA.

U Mr. Andrew Murray walate ukuba yonke into 
ingenziwa,  kodwa  eyona  ndo-  qo  makucelwe 
Umoya, yena wosenza sibe nako ukubabizela ku 
Krestu  abase  tunzini  lokufa.  Intliziyo,  ubom, 
nengqo- ndo zetu  njazizaliswe bubu Tixo ukuze 
kusilungele kulomsebenzi,

Yavalwa  ngeculo  nomtandazo  ngo  9  30 
wangokuhlwa.

NGO MGQIBELO,  kwengenwa ngo 9 
30  a.m.,  yonganyelwa  ngu  Mr.  Wishard 
intlanganiso.  Kwa  vulwa  ngeculo,  kwatandaza 
abazalwana babahlanu nodade wamnye ngokufu- 
tshane.

INTLANGANISO ZEMVUSELELO.
U Mr.  Wishard  walate  imfuneko yoku-  ba 

makubeko  intlanganiso  zemvuselelo  emizini 
yemfundo. Emva koku kwavu- Iwa ituba lokuba 
mababuze  abanemibuzo.  Ayibangako 
nemingapi.

UKUFUNDISA.
U  Professor  Hofmeyr  walate  ubukulu 

nokucokiseka komsebenzi wokufundisa, ngenxa 
yokoke  kufuneka  tina  bajonge  kuwo sicokise 
kuko konk’ esikwenzayo.

UBOM OBUMSULWA.
Eyona  nto  yaka  umntu  asinteto  ayiteta 

ngomlomo, yinto ayenzayo umntu,  ngesimilo, 
nobom  obumsuiwa  obuno-  mtsalane 
kwababubonayo.  Waqukumbe-  la  ngombuzo 
oti:  “Angacinga  ntonina  ngati  u  Krestu  xa 
asibona  sigudlana  ngamacala  nabantu  abaya 
kwantshabalala sibe singenazwi kubo? ”

U Mr. Dentree ute
I  BHAIBHILE  YINCWADI  ENKULU 

kuba (1)  Siyazi  ngayo intliziyo ka Tixo ;  (2) 
Simazi ngayo umntu apo apuma nalapo asinga 
kona; (3) Ukutshwa ngayo umntu emnyameni, 
afakwe yiyo ekuka- nyeni; (4) Usondezwa yiyo 
umntu ku Tixo;  (5)  Sibuqonda kuyo ubukulu 
buka  Tixo  obutyilwe  ku  Yesu.  Incwadi  enje- 
ngale  kucacile  ukuba  yimfanelo  yake  wonke 
umfundi ukuba ayazi. Yapuma intlanganiso.

Yabuya  yangena  ngo  2'30  p.m, 

UMTANDAZO YINTO ENKULU.
U Mr.  Andrew  Murray  walate  ukuba  inye 

kwapela  indlela  esinokuteta  ngayo  no  Tixo, 
ngumtandago. Kufuneka  ezi-  ndawo ke:—(1) 
Umtandazo; (2) Ukuko- Iwa; (3) Ukwamkela. 
Pambi kokuba atandaze umntu makake acinge, 
ayiqonde  nqo  eyonanto  amakacele  yona  ku 
Tixo. Xa sitandazayo masikolwe ukuba u Tixo 
upulapule, echopele ukusipendula.

Ngo  Mgqibelo  ngokuhlwa  yonganyelwa 
kwangu Mr. Wishard.

I CARDS.
Kwabiwa i cards emakubhalwe kuzo igama 

lomfundi  apo  afunda  kona  nemvi-  wo 
aseleziwelile, inkonzo alunge kuyo, umsebenzi 
ajonge wona ngemfundo ayifundayo, negama le 
student.

UKUHAMBA KWE LIZWI.
Olumanyano  selunamakulukulu  abantu 

abangamalungu alo kwelase Yuropu, e America, 
e China nase Japan nakwezinye indawo.

U  Rev.  Donald  Fraser  walate  naye 
ukutamsanqeleka komsebenzi woluma- nyano, 
Baninzi  abancediweyo  loluma-  nyano  kwela 
Pesheya;  wacela  ukuba  makungenwe 
kolumanyano  nalulutsha  Iwase  South  Africa, 
luyakwenzelwa izinto ezinkulu ngu Tixo.

INKONZO ZE SABATA.
Ngo 10'30 a.m., Mr. Wishard: “Kufu- neka 

kusetyenziwe.”  Walata  ukuba  u  Yesu  weza 
emhlabeni  ngenxa  yemipe-  fumlo  yabantu. 
Wasebenza,  wafa,  wavu-  ka,  konke  oku 
kwakusindiswa  umntu.  Wamana  ukubabiza 
ngabanye ngababini, njalo njalo, abafundi bake, 
wazake  lom-  sebenzi  wawushiya  kubo ukuba 
maba- wenze. Namhlanje lomsebenzi upatiswe 
bonke  abantu  abanga  makolwa,  abakulu 
nabancinane,  amadoda  namankazana.  Wonke 
umntu  ngamnye  unaso  isipo  sokwenza 
ngangoko anako. Mawavele- ko amatshantliziyo 
o  Somandla  axwile  imipefumlo 
esemngcipekweni wengozi. Watsho kwanzima 
umfo wa pesheya.

Eyase malanga, 3'30, Mr. Fraser: “ Ngenani 
ngesango elimxinwa.” Wa- qwenga apa umfo 
wa  Pesheya,  watsho  umzi  waxubahela. 
Yakupuma  lenkonzo  kwavela  ikulu  (100) 
lamadodana  nomti-  njana  bamcela  ukuba 
makangandule  emke,  makake  agqibe  ixesha 
elitile  esebenza  pakati  kwabo.  Wasamkela 
isicelo.

Eyangokuhlwa  ingene  ngo  7'15  p.m,,  kuko  o 
Messrs.  Lennox  no  Fraser.  “  Liyahamba  Ilizwi 
pesheya  kwe  Nciba,”  U  Mr,  Lennox  ubalise 
ngamava anawo ngqkuhamba kwe Lizwi pesheya 
kwe Nciba; walata ukuba nangona kunjalo ziseko 
izipalukana  atshutshiswa  ngoku-  shushu  umntu 
akuguquka.  Wabonisa  imitya  (ribbons)  eyalata 
ibonisa  amanani  abantu  abakolwe  ku  Kristu, 
nabakolwo  ku  Mahomede,  nezinye  inkolonkolo. 
Wabonisa  umtya  omde omnyama oxela  ubukulu 
benani labantu abasetunzini lobumnyama. Wacela 
ukuba  makubeko  ???  lutsha  emalikangele  nzulu 
indawo ezingokufela ezonweni kwaba- hlobo betu 
bengamviswanga  u  Msindisi  ;  wavakalisa 
ubuhlangu  obukulu  ngobu-  hedeni  buka  Nkosi 
Ngonyama  Tyali.  “  Hambani  niye  kuto  lonke  
ihlabati,  nizi-  vakalise  indaba  ezilungileyo  kuyo  
yonke  indalo.” Walate  (1)  ukuba  u  Yesu  waba 
ngumshumayeli,  mawabenjalo  sama  Krestu,  (2) 
makungabiko mntu uhleliyo ongashumayeli.

INDLELA ZOKUHAMBISA ILIZWI.
(1)  Masilishumayele  ngemilomo,  silise 

kwintlanga  ezikude  nalo,  liye  ngati;  (2) 
masilishumayele  ngemitandazo;  (3)  ma  siliqube 
ngemali zetu ; (4) masilishumayele ngezimilo zetu. 
Ngumteto  ka  Tixo  ukuba  masilise  kulo  lonke 
ilizwe. Nje- ngabantu bake kosilungelana ukungali- 
qubi.  Wayawa zihlinza  intliziyo  umfo ka  Fraser 
Sapuma ngo 9 30 ngokuhlwa.

Ngo Mvulo, ngo 9'30 kusasa, Messrs. Wishard, 
Lennox, Sprigg no Baker. U Mr. Wishard walate 
ubukulu  nokuzuka  komsebenzi  ekuhlangenwe 
ngawo.—U Mr. Lennox ucele intlanganiso ukuba 
mayitandazele  u  Nkosi  Ngonyama.—  Umbhali 
walemigca  uchaze  inkosi  leyo  ukuba 
ingumzukulwana ka Ngqika,

wada wamsa ku Mlawu naku Rarabe. Samkelwa 
isicelo, lakankanywa futi igama lomnumzetu lowo.
—U Mr, Sprigg wafunda ipepa elaba nenkutazo 
enkulu kulutsha.

UMOYA OYINGCWELE.

Unomsebenzi omkulu awenzayo emabandleni 
ka  Kristu;  ufanelwe  kukuba  anikwe  indawo 
yokuhlala  ezintliziyweni  zamakolwa,  abe 
ngumlauli  wobom  bawo.  Umsebenzi  we  Lizwi 
siwupatiswe  nguye,  nguye  otetayo  pakati 
kwezifuba zetu, masikolwe ke koko asixelela kona; 
sikwenzile  oko  sotyapa  ukubanako  ukulipata 
nokulenza Ilizwi lika Tixo. Yapuma ngo 12'30 p.m.

Yangena intlanganiso emva komhla ngo 2'30 
p.m.,  u Mr. Wishard esesihlaIweni,  wenza inteto 
etsolo eyisingisa kubazali ngamazwi ati: “ Ukuba 
asiliseli Ilizwi lika Tixo tina ngokwetu asisokukuia 
kulo, siyakudoda, ze mpembelelo yetu kubantwana 
betu ibe yeputileyo.” Watsho walata ukuba Ilizwi 
(1)  “  Lilirele,  laye  liyakuma  kude  kube 
ngunapakade,  ngoko  ke  malaziwe;  (2)  Liyi  “ 
mbewu,” ngokoke maligcinwe ngenyameko yonke
njengoko yenjiwanjalo imbewu; (3) 
“Lingamandla,” linjalonje siyakoyisa ngalo.

ABASEBENZI EMYEZWENI WE NKOSI.

Iqela  labantu  elifuna  nelisebenzana  nezimvu 
ezilahlekileyo,  kufuneka  ukuba  libe  namaxesha 
elihlanganayo ngawo lixoxe ngendawo ezitile ezise 
zi  Bhalwe  ni  ezilunge  nomsebenzi  eliwupeteyo. 
Kule  ntlanganiso  maliti  ilungu  ngalinye  linike 
ingxelo  ngomsebenzi  ebeliwenza  ngexesha 
elisusela  kwintlanganiso  egqitileyo  kuze  kuleyo 
kuhlangenwe  kuyo.  Lentlanganiso  mayibe 
nombhali  wayo  owogcogela  encwadini  konke 
okwenziweyo  kuyo.  Yobako  indawo  ezolileyo 
ekufaneleyo  ukuba  kupalazwe  kuyo  intliziyo 
ngezinto  zo  Moya.  Iqela  eliya  kuzama 
ukwenjenjalo liya funeka nalapa e South Africa.

MAZIFUNDWE ZONA IZIBHALO, KODWA

UMTANDAZO UYINQOBO.

U  Mr.  Andrew  Murray,  walate  ubukulu 
nokulunga  kokuba  zifundwe  zaziwe  Izibhalo; 
naugonake  kunjalo  mayiqondwe 
ngokuqaqambileyo indawo yokuba umtandazo uyi 
ndoqo,  kuba  kwangapambili  kokuba  sizitabate  i 
Bible zetu kufuneke sitandazele ukuba maze sipiwe
umoya, intliziyo nengqondo yokuziqonda. Walata 
indlela  emakutandazwe ngayo,  St.John  xiv  :  13, 
xvi:23, 24, 26. Yapuma ngo 4’30 p.m. “ Umbambisi
wemipefumlo  makabe  sisilumko,”  Prov.  xi:  30. 
Ingeue ngokuhlwa ngo 7'15 p.m.,  u  Mr- Russell 
walate ukuba kufuneka ubulumko emntwini ukuze
—eluncedweni  Iuka  Tixo—abonako  ukuyoyisela 
ku  Krestu  imipefumlo,  Imipefumlo  yoyiswa 
ngamazwi  ezilumko,  imipefumlo  ayoyiswa 
ngamazwi  ezidenge.  Xa  kunjalo  ke  umbambisi 
wemipefumlo  makafune  ubulumko  ku  Tixo, 
wotyapake  ukuyifumana  imipefumlo  esengozini 
yelishwa. Walata ukuba into ebangela ukuba abe 
namandla  ama  Bhulu  emfazweni,  kukuti  leyo 
indoda nganye ijongise ngompu wayo kumntu otile, 
sukake okunene imbumbulu ngqo kulomntu
kujongiswe kuye. Mawenjenjalo ke namasoldati ka 
Krestu; aya koyisa ekwenzile oko. Bubulumko ke 
obo.

MAKUSHUNYAYELWE NGOKU.

U Mr.  Eraser  ukanyise indawo yokuba eli 
lixesha  letu  mpi  intsha  lokuba  sishumayele, 
esisizukulwana  sikoyo  masishunyayezwe  siti, 
kuba  asinako  ukuya  kushumayela 
kwisizukulwana  esigqitileyo;  kanjalo 
asinakulinda  de  kufike  isizukulwana  esizayo, 
kuba sofika sesilile masishumayele ke ngoku.

AMAKOLWA ABEKWA “ ENCOTSHENI YE

NTABA.”

Mhlenikwezeni  waguquka  umntu 
wanyuselwa encotsheni yentaba, wabu boniswa 
ubukumkani  buka  Tixo,  wababoniswa  abantu 
bomhlaba abasengozini yokubhubhela ezonweni 
zabo, wati ke
kubo  u  Tixo  “shumayela”  kuba  aba  bantu 
batshabalalela  ezonweni  zabo;  mqwavele, 
apume pandle amalulamela zwi le Nkosi yawo, 
Ngamawakawaka  apa  e  Afrika  afa 
engamxelelwanga  u  Msindisi,  kanti  baninzi 
abangabo  Msindisi,  yoba  yintonina  ke 
impendulo  yabanjalo  ngomhla  wompeto? 
Yapuma ngo 9 30 p.m.

Yabuya yangena nge 28, ngo 9'30 a.m., u Mr. 
Wishard esesihlalweni, U Dr. Walker ucele umzi 
esiti wamsukutanda ukuqala ngokuzalisa izitulo 
ezingasemva,  wakungxutela  kwezipambili, 
watsho wabonisa inzuzo efunyanwa ekuhlaleni 
pambili ngabantu abangene kuqala endlwini.

UKUFIHLLA I “TALENTE.”
Omnye  wabafundisi  base  Wynberg  utete 

ngendoda  eyasuka  yayimbela  italente 
eyayiyinikiwe,  walata  ukuba  wonke  umntu 
ngamnye  unamandla  awanikiweyo 
amakasebenze ngawo asebenzele u Tixo. Wonke 
umntu ongawasebenzisiyo lawo mandla  ufana 
nalowa mfo wafihla  italente,  osipelo sabasibi. 
Zininzi  isizatu  ezimana  ukunikwa  ngabantu, 
ezibabangela ukuba mabangawenzi  umsebenzi 
we  Nkosi  yabo.  Zonke  ezozizatu 
azisokumtetelela  umntu  ongawenziyo 
umsebenzi ka Tixo, kwanjengokuba ezomfo we 
talente zingazanga zamtetelela.  Xa kunjalo ke 
makungahlalwa,  makasebenzi  wonke  umntu 
ongum-Kristu.  Ukungasebenzi  lityala,  umntu 
makaugatsho ukuti akalindele msebenzi kum, u 
Tixo  uwulindele  kakulu  kuba  wonke  ubani 
unikwe italente amakayisebenzise. Yapuma ngo 
12-30 p.m.

Yabuya  yangena  ngo  2'30  p.m,,  yaba 
yintlanganiso  yemitandazo  nokukumbuzana 
ngezinto  ebezitet  va  kwezintlanganiso 
zigqitileyo;  yakupuma lentlanganiso  Iwacelwa 
lonke ulutsha ukuba malube nentlanganiswana 
emfutshane  yomtandazo,  Iwahlangana  lodwa 
olungamado-dana  kwa  nolungumtinjana 
ngokunjalo.  Ipumile  leyo  kwayiwa  kwigumbi 
elitile  ngabo  bonke,  kwaselwa  i  tea, 
kwapalazeIwana intliziyo, kwancokolwa.

Eyangokuhlwa  yaba  yeyokuba  maku-
qosheliswe  umsebenzi.  Kwacelwa  izityudini 
(students)  ukuba  mazivakalise  imibilini  yazo 
emva  kokuba  bezipantsi  kwezinteto.  Amana 
ukusuka  amadodana  nomtinjana,  encoma 
ukusikeleleka kwabo ngenxa yoko bakuvileyo. 
Baxele nemisebenzi abagqibe ukuba bosebenza 
yona  bakupuma  emfundweni;  uninzi  lwabo 
Iwagqiba ekutini  luya kusebenza e Myezweni 
we Nkosi.  Kwafundwa imiteto yolu Manyano 
eyayikutshelwe
i  Komiti  ukuba  iyenze.  Yachitakala 
intlangauiso, Kukulu okwenziweyo lufefe Iuka 
TIXO ezintliziyweni  zababeko 
kwezintlanganiso. “ ludab’ etyelo ayikoli.”

KUFUN’ UKULUNGA.
Lenkalo kujongwe kuyo lolu Manyano ijonge 

apo  umzi  unga  ulutsha  lungasinga  kona.  Xa 
ngaba  kunjalo  ke  into  enje  ngalo  ifanelwe 
kukuqwatyelwa  izandla  ngumzi  siviwe  eso 
sitonga zindlebe zolutsha olufundayo noluseza 
kufunda,
kolunga.  Ngamanyatelo  anje  ngala  angati  ete 
angenwa  ngentliziyo  yimpi  yemfundo, 
bungqumzeke  ubukali  bamazinyo  ka  Mtyoli 
aqwenga ngawo ulutsha Iwelizwe lo Bawo betu. 
Ezona  ndawo  ekufuneka  ukuba  ati  umntu  xa 
akuzo
asondezwe  ebandezini  lika  Krestu  yimizi 
yemfundo,  kuba,  ikakulu,  kulapo  umntu 
abumbeka  kona;  engabumbekanga  kakuhle 
engqondweni,  esimilweni  nase  Lizwini—xa 
asemizini yemfundo
udla  ngokuba  ngumpa  (wezala).  Lendawo 
sakuyikangela tina ngati iginyisa amate.

AKUKO MNTU UWAZIYO APO UKONA

UMSEBENZI WAKE.
Olu  manyano  luzama  ukuba  abafuudi 

mabasebenze nokuba bapina ukusebenzela i Nkosi 
yabo.  Impi  yemfundo  idla  ngokuti  sosebenza 
sakude  sipume  ezikoIweni,  Bubumfama  inteto 
enjalo,  kuba ngamanye amaxesha siyaye siyoku- 
ngcwaba  isimnara  kon’  apo  emizini  yemfundo. 
Onjalo ke wobeka imipefumlo emingapi pambi kwe 
Tshawe  lo  Bom,  awoti  ngayo—aba  liqela 
endalixelela  ngawe  Nkosi?  Umfundi  angamana 
ukuti ndoyisebenzela ngexesha elitile i Nkosi yam, 
Akuko  mntu  wazinto  ngamaxesha  ezayo. 
Kuyimfanele  yake  wonke  umfundi  okolwayo 
ukuba atshise ibhayi ngoku ngomsebenzi we Nkosi
yake,  ukuzeke  zonke  izikolo  zetu  zizaliswe 
ngamasoldati ka Yesu, ze ati akupuma emfundweni 
lamaqela,  alifake  isikuni  se  Lizwi  lozuko  lonke 
ilizwe lakowetu. God bless Africa.

UMFO KA JOB MAKANGALITYALWA

NGEMITANDAZO.
Ndakuba  ndifikile  e  Kapa,  ndabona 

ekungazini kwam ndisiti gaxa emzini welinene, 
elipete itunga lo Sombawo kwelozwe. Ndafikela 
ebubeleni  obungenganganto,  pofu ndingaziwa. 
Umsebenzi  awupeteyo  wokuzama  ukondla 
imipefumlo  yempangalasane  yabantu  abavela 
kumazwe ngamazwe, mawucelelwe intsikelelo. 
Kulungile  ukuhamba  ngamanye  amaxesha—
ubone uve izinto ezintsha.

Makufundwe,  makucocekwe  ezimilweni,  
makusetyenzwe,  makugqojokwe  ngqe, njengoko 
watshoyo  u  Dr.  Stewart;  zenziwe  ezozinto, 
kwakamsinyane  kuyakubako  ubuhlobo  benene 
pakati komhlope no-

mnyama; isofa, namaqonga omzi omhlopo koba 
lula  ukuba  nati  siqikiqikileke  kuwo,  kodwa 
singazenzanga ezonto “ napakade.” Wafika umhla 
wokunduluka  kwam  e  Stellenbosch,  sehla 
isimanga  ububele  bomzi  endandihlala  kuwo; 
intliziyo endaba nayo lomhla yafana nqwa nendiba
nayo mhla ndishiya indlu yakowetu ndisiza ekay’ 
apa.  Ndalufinca  uhambo  Iwam  ndomeleziwe 
ngendlelandlela ezininzi.

Nanko ke umkosi uhlatyiwe lutsha Iwakowetu 
olusemizini  yemfundo,  kokwetu  ke  ngoku 
ukutabata  izixhobo  siyilwele  i  Nkosi  yetu, 
kokwetu  nokuyeka.  Langa  ilishwa  elinjalo 
alingesihleli.

UHAMBO Iuka ELDER DWANE.
AMAKAKAKAKA.

NKOSI MHLELI WEMVO ZOHLANGA,—Ndiziva 
ndingenako ukuba ndingabhali  nditi  gqaba izwi 
libe  linye  nditi—Ndabe  nditshilo  kuwe  ukuba 
hamba  uye  e  Mnqaba  uyokubonela  okwenziwa 
ngamakakakaka ngenyanga ka June, ungade ube 
yinyamakazi,  kanti  hai.  Ukutsbo nditi  zabulawa 
inkosi  zimtobele  kangaka  u  Rulumente  ngenxa 
yamakakaka  ka.  Njabavu  yase  luhlangeni 
hlanganisa  uhlanganisele  abantwana  barna 
Tshawe, bonke beta, ungamlibali umtaka Kama, 
Mhlambiso, npka Dalindyebo ; ungade umti tyise 
u  Sigcau  kuba  usafanelwe  kancinane  ukuba 
kungatiwa King, naxa esalesiva nge- ntloko. Mfo 
ka Jabavu, mna uteta lamaga- ma kuwe uyandazi 
izimvo  zam,  kuba  andizanga  ndavumelana 
nangqungqutela izama ukwahlula ubu Xhosa nobu 
Mbo  Kowetu  inkosi  yiyo  ngamapakati  ayilwe- 
layo, afele yona. Matobese ! lento ka Mr. Dwane 
ukuba uya kulala umzi ulibale ngamakwele kuza 
intlekele. Owako futi,
DAVID DIBE BOLANI Trinity Native Mission,

Bedford, 18 August, 1896.
--------

UKUKANGELA NGAMEHLO.
MNUMZETU,— Kawundipe ndawo kule nkomo 

yamanene.  Uyazi  kumanyange  ukuba  beluti 
Iwakufika  ubhelwana  Iwase  mzini  kuxhelwa, 
lupiwo nezwembezi, nam ndiqomise kule nkomo 
yamanene  nange  zwembezi  ndixhase  elinqaku 
ndilibona EMVENI ye 30 July, 1896, eli ati um “ 
Wesi le ” masikangele ngamehlo kule Tiyopiya, 
singemi endleleni Ndiya mkutaza kwelo zwi, kuba 
mna ndi inde ukuba lwe le Tiyo- piya, kuba ise 
kwangaba bantu engeko Umdali zinto. Enye into 
mayingaboniswa  ukuba  siyichasile  kuba  ifana 
nesono  sona  siti  ngokuba  sichasiwe  sekumana 
ukweyela abantu abatembekileyo. Kale Tiyopiya 
kumana kuseyela abantu abate- mbekileyo. Nditi 
mna makuzingiswe oku- tandazeni ize ide iwe i 
Tiyopiya.  Woku-  mbula  ukuba  wati  u  He  ode 
akubamba u Petros wamfaka entolongweni, yati 
iremente yahlanganisana yazingisa ekutandazeni. 
Beva  ngo  Petros  seleqongqota  esangweni,  uze 
kuye u Rhoda afike angavuli luvayo. Nati sakuti 
ukuba siyatandaza sibone nge Tiyopiya ibuya. Uze 
andixolele ngesituba epepeni lake, mni,

’VAZIDLULE.
Lupapasi, 14 August, 1896.

--------
UKONELWA KOMZI

DEAR MHLELI,—Nkosi  yam  ebekekileyo 
ndicela itutyana kulo mvaba yamawetu, yohlanga 
Iwakowetu,  wondixolela  ngoku-  dyuduza 
nokungaqeli kuteta, kwaye kana- njalo kumhlana 
ndikukatazayo.  Ndisuswa  bububi  nobuhlungu 
endibuvayo, nendibubo nayo kulomzi wakowetu 
uli  Dike,  G  ga,  Roxa,  Mxhelo,  Sheshegu,  no 
Gqumahashe. Ngati kuzi kungena lento ndimana 
ndiyiva epepeui le Mvo, iti kuko ama Tiyopiya. 
Andisayi kuba sangena engxoxweni yayo, nabume 
bayo. Wokumbula umlesi xa ndibiza lemilambo 
ukuba  mnye  qa  owodwa  ngenteto,  oti  indlu 
yetyalike  mayibe  se  gcegceyeni,  eminye  yonke 
yalata kwase sizeni; yahlulelene ko ngoko. Ingena 
apo ke  i  Tolofiya—bakada Mna ke  ndilila  nge 
Session, kuba lento yesi siza ixoxwa yiyo qha. Xa 
nditshoyo  andidele  yona,  kodwa  isike  ngati 
ayivani, isizisele longxushungxu shu, zeke nati siti 
nkonke  yona.  Iti  mhlana  ngati  iyatetwa  kube 
malana kuko intlanga niso yabafundisi, suko nayo 
icele izandla (ivoti) kungakange kutetwe. Nantso 
ke  indawo endicela  kuyo  Mhleli—uditi  mayike 
namhla iyeke i  Session kuko kucelwe amadoda 
ezindawo ndizibalileyo,  kungake-  twa  gqoboka, 
iqalwe kwase ntloko de kuze kwesi situba ikuso 
namhla  ;  ndiyaqiniseka  yovela  inyaniso.  Kuko 
amadoda akwaziyo ukubona nase zingcaweni apa, 
wonakala umzi kungatetwanga. Ndiya mcela ope- 
ndulayo  azangadeli  isiqu  Sam  negama,  kodwa 
ahlalo pantsi active nge Tiyopiya. Owako wenene,

ALFRED MLUMBI, Alioe, August, 1896.
-------

UMDIBANISO.
MHLELI OBEKEKILEYO,—Ndivumelo nde- nze 

izwi  malunga  nehambo  ka  Mr.  Dwane  kunye 
nenteto  ayenze  e  Melika.  Ndindu-  lulwa 
ngamazwana  ambalwa entetweni  yake,  amazwi 
ati: “ Ama Afrika akasayikuze amvumele umntu 
omhlope  ukuba  apate  ubukosi,  atabalaze 
ngokutanda kwilizwe lawo.” Lenteto ayibonakali 
njengoluvo lomntu omnye, yaye kanjalo imvakalo 
yayo asiyiyo yohlanga olunye kanjalo ezimbini, 
kodwa  yedibanisa  zonke  intlanga  nezizwe 
ezipantsi  kwegama  lobu  Tiyopiya  kude  kuye 
kumgama  aselewuxelile  entetweni  yake.  Ko 
njengabemi base Tiyopiya—ndikute gexe bucala 
ukunqula—okokuba  siyakangela  pakati  kwetu 
sizizizwe nentlanga  ezinintshi  (ezingama Xosa, 
ama Mfengu, ama Mpo- ndo, ama Tshaka, abe 
Sutu,  nama  Ndebele,  njalo  njalo)  ezibala  linye 
kodwa,  kwanezi-  pantsi  kwempato  enye. 
Siyangqinelana  na  ngolaulo  nangemvisiswano 
ejongo ibala  letu  —ibenye njengokuba sibanye 
ngebala—  ke  ngoko  okokuba  asikangqinelani 
sodwa, singevani sodwa, kungatinina ukuti umntu 
apume  pakati  kwetu  aye  kwelinye  ilizwe 
avakalise okokuba tina apa sizimisele uku- mcasa 
omhlope  kwizwe  letu,  atsho  esazi  ukuba 
kwalomntu ateta ngaye (umhlope) nguye kanye 
umpati  nomlauli  esijonge  intembeko  nempato 
entle kuye? Kolwam uluvo anditsho ukuti u Mr. 
Dwane  ebeteta  laraazwi  engcingeni,  koko 
ebushushwini  beuteto  yake  upulukwe 
ngalamazwi. Ndi- cinga okokuba indibano yetu 
nama Melika ngendawo zemfundo bezingavelisa 
isiqamo  esihle,  kodwa  kungengazo  ezombuso 
Uku- cukuceza izilauli zeli kungavelisa isiqamo 
ebesisoloko  eifunwa  yinxalenye  yabacaluli 
mabala  embusweni.  Akungelungi  na  Mhleli 
ukuba  kwenziwe  incwadi  ibenye  ngemvu- 
melwano yama Afrika, isingiswe kwakwelo pepa 
lase  Melika  eliyi  Voice  of  Missions,  kwenziwe 
umbandela entetweni ka Mr. Dwane ngokulunge 
kwinto  zombuso  zeli—  singacukumisi  nto 
ngezonqulo—kuba nge- nene asingelindeli ukuba 
lenteto ayisoze yabonwa ngamapepa abamhlope 
anjenge  Argus ne  Cape  Times, ekungati  ke  ete 
ayishicilela  kubeko  umonakalo  kweletu  ibala 
elinelishwa  Ndiyatemba  ukuba  ngaba 
uyagqinelana necebo lam kwakuuye nama- nye 
amanene, lingabehle liqutywe elicebo ngendlela 
engajonge  konakalisa  siqamo  sehambo  ka  Mr. 
Dwane  nebandla.  Ngete-  mba  lokuba  Mhleli 
woyifunela  indawo  inteto  yam  mandisitele.—
Ndisicaka esinembeko,

UM-TIYOPIYA Capetown.
[asinankolo  tina  ukuba  incwadi  enjenga 

leyo inganceda Into, kuba alilapa i Melika, abeli 
abazani  ngampunga  nabelo,  kwaye  ngezonqulo 
ngati akwazi ukuba lompi aye kuyo yaziwa nguye 
wonke  ozaziyo  ezizinto  ukuba  yahlulelene 
ngemfazwe yebala nomhlope. Inokutinina ukuba 
nesiqamo esihle into enjalo ingeniswe kweli letu.
—ED.]

--------

INTSWELA MBULELO.

Umbhaleli wepepa lama Ngesi Ese Bho- Folo, 
ongu “ I. W. W.” owaziwayo, usingete lomcimbi 
kwelopepa.  Nantsi  inteto  yake  njengoko  injalo 
epepeni elo :—

“MNUMZETU,—Kwipepa  eliyi  Penny  Mail  
kubonakele lenteto;—Ipepa eliyi Press li- shicilile 
incwadi  evela  ku  Garner  Sojini  no  Samuel 
Dingiswayo, izibonda zelama Mfengu, ezinabantu 
abamakulu  ngamabini  sisinye  abapantsi  kwazo, 
becela  imvume  yokuba  beme  kumandla  wase 
Klerksdorp, e Transvaal. Bati abakoliswa lulaulo 
Iwama  Ngesi  Iwa  Pesheya  nolwase  Koloni, 
kanjalo bayatemba ukuba bokufumana konke oko 
bakufunayo  xa  bapantsi  kuka  Dr.  Leyds, 
abayibhekisa  kuye  loncwadi  yabo.  Ama  Ngesi 
awacola  engamakoboka  ama  Mfengu  Awakulula, 
namhlanje maninzi ade ahluma atyeba pantsi kolaulo 
lwase Koloni. Nje. ngoko ke ababantu ama Mfengu 
besanda  msinyane,  labe  ilizwe  abakulo  lingandi, 
asingemangali ukuba amakulu amane abo enze into 
eyenziwa ngabemi base Transvaal

kudala—ukunyukela kulemihlaba ipezulu. Lama 
Mfengu akalazayo asishiya engawa bulelanga ama 
Ngesi ngamalungelo awenzeleyo, atembisa ukuba 
olinga  ngako  konke  anako  ukukolisa  olwase 
Transvaal ulaulo-

Impendulo  yesisicelo  siyixelelwa  yi  Mvo 
ngoluhlobo: —

“  U  Rulumente  wase  Transvaal,  ependula 
abatunywa  abango  Garner  Sojini  no  Samuel 
Dingiswayo,  ababemele  ama  Mfengu  anga- 
makulu  amane (400),  afuna imvume yokuma e 
Transvaal,  ute eso sicelo sabo asinakwamkelwa 
ngenxa yokuba selanele inani labantsundu abakwe 
ozwe.”

Ngati  IMVO ayikuboni ukuti tenxe kwalento. 
Mna  kokwam  ukuqonda  lento  asikuko  nokuba 
ilihlazo  elingatetekiyo;  Njengelungu  le  Ligi, 
nanjengokuba  konke  endikuko  ndikuzuze 
ngemfundiso yama Ngesi nangokufunda Izibhalo 
zama  Ngesi,  nditi  kwinto  ka  Sojini  neka 
Dingiswayo, nalo ihlazo!

Kuko  esinye  isizatu—esidluliseleyo  ngo- 
buhlazo—kodwa  sona  asenziwe  ma  Mfengu  ; 
ngum-Ngqika  ofana  nam—pezu  koko  yena 
ngumfundisi.  n  Rev.  James  Dwane,  osand’ 
ukupuma  e  Wesile—apo  wafundiswa  kona, 
wabekwa  kwindawo  yembekc—siteta  nje  use 
Melika  apo  azama  ukuzitandisa  kona 
ngokugxekeza umntu omhlope. Uti ukuxelela ama 
Melika amnyama, tina bantsundu base Afuka asiyi 
kumyeka umlungu abe sasilaula! Kakade lenteto 
yobudenge,  etetwa  ngumntn  olukuhliweyo, 
iyatakazelwa ngama Negro ase Melika.

Akanamva  wumbi  u  Mr.  Dwane—uyaku-
buya abuyele kwase Afuka apa. Ufanelwe kukuke 
axinwe  kunene  ngenxa  yezo  nteto  zake 
zobudenge,  no  Messrs,  Sojini  no  Dingiswayo 
bafanelwe kwayilonto.

I. W. W.
------

HAI ASISITI!
NKOSI MCOKELI, —  Inteto  ezibhekiselele 

ekumiweni  kweli  eziwiswe  ngu  Mr.  Dwane  e 
Melika zisihlasimlisile nati,  nakubeni sikude. Ke 
ngoko  siti,  ''Asisiti  abatshi-  loyo  ”  kuba 
ebengumtunywa  wesintu  esi-  mnyama  nakuba 
emnyama ngebala.  Nabe “ Tiyopiya” bebefanele 
ukumlahla  enyanye-  ni  —kwa  nti—ngenxen’ 
enokuba (1) Utsha bise i Tiyopiya ngokwayo kuba 
kutiwa abe Tiyopiya bangabakwezeli bodushe. 2. 
Wo-  nela  imfundo yabamnyama,  kuba  ziyakuti 
intshaba  zetu—gxebe  bayakuti  nabo  abebe- 
ngezizo intshaba,  kodwa abacinga msinyane —“ 
Hleli nje lemfundo iyabona abantu abantsundu ! ”

3 Lento asikokulwela lu-
hlanga, kukulubulala. Nakuba umhlobo wam yena 
ecinga  ukuba  uyalulwela,  kuba  lusabhutyuza 
emfundweni  yosapo  nase  mashishinini  nase 
lunqulweni 4. Lento kukusonela ngokubanzi apa o 
Afuka,  kuba  nenkosi  ezo  ziya  kundwetyelwa 
bekuseku-  njalo  kakade.  Namadoda  abehlala 
esitetela nasema " Bandla ” ayakuba butuntu, aya 
kungqumzeka  akufunda  inteto  enje  ukulu  meza 
etetwe pakati kwezih hela. Yilonto sizikanyeza nje 
sisiti,  ”  Asisiti.”  Ihlelo  eliyilwayo  Iona, 
okukokwam bendingeka- liqondi kakuhle. Kodwa 
ndimana  ukuti  hing  au  !  He  !  Izakuba 
yinyhityilikisini yetyalike.—Owako,

NTYILONTTILO.
E Gqili, Herschel.

------

ISITONGA SOMPU.
NKOSI MHLELI,—Ndiya  kubulela  ngesituba 

osipe sona sokuke sonze amahlalutye nge nteto ka 
Rev.  James  Dwane  eliti  ipepa  eliyi  Voice  of  
Missions, lase  Melika,  wayiteta  kwelozwe. 
Lonteto  inomotuso  ekuvakaleni  kwayo,  ifana 
nesitonga sompu. Kunokwe nzeka ukuba kubeko 
imposiso—ilipepa  elo  libe  alimvisisanga  u  Mr. 
Dwane, kengoko makalindwe ade afike ukuze aka 
asixelele  eyona nto atete yona.  Masingamgwebi 
singamnikanga tuba lokuzitetelela.

Ekumazini kwam u Mr. Dwane, akamntu ubo 
nancaswano no  Rulumente,  endite  fanel’  ukuba 
noko kona, engqondweni yake akateti lento kutiwa 
lipepa utete yona.  U Mr.  Dwane nakubafundisi, 
aba,  epumile  nje  kubo  akatsho  ukuti  ngabantu 
bokugxotwa bemke.  No Mhleli  angandingqinela 
kweli Iona lokokuba ixesha eli, bebeqogene no Mr. 
Dwane,  ngecebo  lokumisa  isikolo  semfundo, 
bebengatsho ukuti bafuna kuqetula ezi zabafundisi 
zikoyo.  U  Mr  Dwane  ubexelela  abantu 
abangalaziyo elilinve ekufuneke ebaxelele izinto 
njengoko  azibona  njalo  yena.  O  Shaw,  no 
Bhuluneli, no Tshemese, no Nyengana, namadoda 
abeko  ngexesha  lo  Ngqika  no  Goaleka 
bangabambelela  emi  lonyeni  :  kuba  bona 
babesalata kumatafa emfundo nokukanya, kusese 
ntsunguzini  yokungazi  Namhla  ilizwe  lizele 
zityalike.  Bona  babebatenga  abantu  ukuze  beze 
etya-  likeni,  namhla  iramente  zizixasela  abafu- 
ndisi  bazo,  namhla  ezinye  zizigcinela  imali 
ngokwazo.  Oka  Dwane  uti  ofuna  ukuquba 
ngamagunyana  ake  makangafumane  eze  kweli, 
akasokuba sayifumana lonto.

O Sir  George  Grey,  nabanye abantu  abazu- 
kileyo base ma Ngesini,  abati  kwi  Nkosi  zako- 
wetu, kupani abantwana baye kufundiswa basinika 
ne  Hospital,  nemihlaba,  baye  bebo,  na  isizwe 
esihle,  esinobuntu,  befuna  ukuba-  zesifunde 
ukuzimela,  bangancoma.  Kupele  imihlahlo, 
ukunukana ; ewe kupele nendawo yokumkangela 
ngenzondo  umlungu,  kwaza  kwema  endaweni 
yezo zinto unqulo lo  Pezu Konke,  nokukangela 
kulowo  luvela  kuye  uncedo  Iwetu,  saye  kulo 
mbuso  we  Nzwakazi  u  Nkosazana  Vitoliya 
sesizinde  ndebe  ezine  voti.  Umntu 
ofun’ukuyiqonda indawo yokuba umntu ontsundu 
lo uqubile makaz’okubona into eyiyo ityalike yaba 
ntsundu base Wesile, elapa e Qonce, nditsho ziko 
nakwezinye indawo. Au ! ngobanina aba namhla 
bambete  ezitakutaku,  beshuma yela  indaba zika 
Tixo  ?  Ukweso  situba  nje  ke  umzi  ukwisimo 
sokuqingqa.

Xa  sesinamalungu  antsundu  ezi  Bhodini  ze 
Mizi,  nakwi  Council,  njengase  Glen  Grey 
nakwelase  ma  Mfengwini,  xa  sesinamalungu 
anyulwa siti ukuya kusitetelela e Palamente, u Mr. 
Dwane  ubengatshoyo  nokuti  sesizi  laula 
ngokwetu.

U Mr. Dwane uwacacisele ama Melika into 
ayokufuna yona- isikolo semfundo epakamileyo. 
U  Mr.  Dwane  esosikolo  wasiqala  ukusiteta 
ngapambi kokupuma kwake e Wesile. Ndati mna 
nva  lomoya  ukoyo  wokokuba  abafundisi 
banomona,  kuba bengavumi ukusifundisa  zonke 
izinto ezifundwayo ngale mali incinane siyiknpa 
manqabanqaba. Babesiti abafundisi ngaba nikazi 
bale  mali  aba  bati  masinganiniki  le  mfundo 
niyifunayo; kuba bona bafuna ukunivula amehlo 
ukuze  ofuna  ukuziqubela  pambili  akwenze  oko 
ngeyeyake imali.

Nokubana  ke  mzi  wakowetu  u  Mr.  Dwane 
akateti lonto nditi mna angaba ukuyo, kanimlinde aze 
ayilungise yena into abe yiteta. Lomhlaba sikuwo ka 
Vitoliya une nkululeko kuye wonke ukuba enze into 
ayiqondayo;  kodwa  ke  masilulekane  ngo  moya 
ovisisekayo. Umntu asinto inje nga nkomo yona iti xa 
izakufa  kutiwe  seuyinqu-  mla  umqala.  Ukuba 
letyalike ye Tiyopiya yeka Tixo yoma. Owenu futi,

                                                 W. D. BOGA.

AMANANI EZINTO.

E  QONCE, 27  August.—Ibhotolo  8d  no  2/6 
ngeponti, Amaqanda 9d ne 1/ idezini, Irasi eluhluza 
2/6 nge 100 leponti, lhabi e 5/3 ne 7/9 nge 100 
leponti, Itapile 12/ ne 15/ nge 100 leponti, Umbona 
10/6  nge  100  leponti,  lnkuku  1/11  ne  2/1  inye, 
Oranisi  2/6 emnye,  Amatanga 2/4 ne 4/  idezini, 
Imbotyi 21/4 nge 100 leponti, lnkuni 16/ ne 34/ 
ngeflara.

—o—
E RINI. August 20.—Imbotyi 13/ nge 100 leponti, 

Ibhotolo 1/1 ne 2/1 ngeponti, Ise- mile 7/6 nge 100 
leponti, Amadada 2/9 ne 3/3 lilinye, Amnqandu 1/ ne 
1/6 idezini, Ihabile 8/ nge 100, Inkuku 1/3 ne 1/9 inye, 
Inkuni  15/  ne  41/  ngeflara,  Oranisi  2/9  emnye, 
Amazimba 22/6 nge 100 leponti, Amatanga 4/ ne 5/6 
idezini, Itapile 15/3, 15/9 nge 100 leponti.

—•—
E  KIMBERLEY, 21  August.—Isemile  7/6  ne  8/ 

ngengxowa, Irasi 15/ ne 16/ ingxowa, Imbotyi 40/ ne 
4/3 nga 203 eponti, ezaba ntsundu 25/ ne 28/, Ikafu 17/ 
ne 18/ nga 300 eponti, Ihabile 11/6 ne 12/6 nge 100 
leponti, Amazimba 25/ ne 27/ ngengxowa, Umgubo 
wama Bhulu ongasefiweyo 27/, 28/, oeefiweyo 30/ ne 
32/, Iflawa 16/G ne 17/6, Umbona ogwangqa 22/ ne 
24/,  oxutyiweyo  19/  ne  20/,  omhlope  20/  ne  21/ 
ngengxowa, Umgubo wombona omhlope 25/ ne 26/, 
owo gwangqa 23/6 ne 24/6 nga 203 eponti,  Ihabile 
ezinkozo 16/ ne 17/ nge 150 leponti, Itapile 15/ ne 35/ 
nge  163  leponti,  Ingqo-  lowa  24/  ne  26/  nga  203 
eponti, Ibhotolo entsha 1/9 ne 2/3, enganeno 1/3 ne 1/9 
nge ponti, Amaqanda 1/3 ne 1/6 idezini, Ama-   dada 2/ 
no 2/6 lilinye, Inkuku 1/9 ne 2/   inye, ikwakwini 4/6 ne 
6/ inye Ikalika 3/ ne 3/S ngengxowa.
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THE WEEK.
A MOTION has been carried in the Transvaal 

Raad to abolish tolls throughout that State.
-----

THE construction  of  a  railway  line  to 
Zululand has been begun at Verulam under the 
auspices of the Natal Government.

-----
WE are glad to hear that Sir Henry de Villiers 

is reported to be progressing favourably towards 
convalescence.  He  is  now  able  to  leave  his 
residence.

-----
CONGREGATIONALISTS will  be  grieved  to 

hear of the death of the Rev. J. W. Blore, who 
passed away, in England, on July 6th. He at one 
time laboured near Capetown.

-----
DR. MUIR has stated it to be his intention to 

establish  at  Burghersdorp  an  institution  for 
Europeans  to  train  teachers  in  the  Eastern 
districts.

-----
THE Transvaal  authorities  are  steadily 

pursuing their arming policy. Last week the s.s 
Trojan landed at Delagoa Bay a consignment of 
Maxim  guns,  consisting  of  sixty  cases.  The 
question is against whom is all this being done ?

-----

The  New  York  Age of  the  16th  July,  a 
coloured people’s organ, states that Rev. James 
E.  Thompson,  rector  of  St.  Thomas’  P.  E. 
Church, Chicago, died recently. We believe this 
must be the father of Mr. Will P. Thompson, a 
member  of  Mr.  MacAdoo’s  Jubilee  Singers, 
now in this country.

-----

THE Chartered Company announces that the 
Bechuanaland Railway Company has contracted 
to  extend  their  line  to  Bulawayo,  reaching 
Palapye  in  April  next,  and  Bulawayo  in 
December. The Chartered Company further an-
nounce  that  nearly  forty  miles  of  earthworks 
extension are finished, and it is hoped the line 
will reach Umtali in May.

-----
THE appointment  is  announced  of  Captain 

Cochrane, of the East London Town Police, to 
the post of Chief Constable of Stutterheim. We 
understand  that  the  rough  and  unforbidding 
regulations aimed at Natives in East London are 
largely inspired by this gentleman. Let us hope 
with his departure the lives of our people at the 
Port may be more congenial.

-----

THE gentlemen  who  will  constitute  the 
forthcoming Customs Union Conference next 
month are: Cape Colony—Sir Gordon Sprigg, 
the  Hon.  W.  P.  Schreiner,  M.L.A., 
(Capetown), and Mr. T. P. Theron, M.L.A., 
Mr.  David  Mudie,  Capetown,  and  Mr.  W. 
Macintosh (Port Elizabeth). Natal—Hon. G. 
M. Sutton, M.L.C. (Treasurer), and Mr. T. K. 
Murray  (Minister  for  Lands  and  Works). 
Orange Free State—Mr.  Van der  Post,  Mr. 
Fraser,  Macfarlane  (Harrismith), 
Mr.Kleynveld, and Mr. E. R. Grobbelaar.

-----
THE leading news of the week is the end of 

the Matabele war, after a conference with Mr. 
Rhodes, who chivalrously went up unarmed to 
the chiefs into their stronghold in the Matopo 
fastnesses.  The  leading  chiefs  have 
surrendered  on  Mr.  Rhodes  promising  the 
lives of those who surrendered; also sundry 
concessions as regards the delivering up of 
arms. The opinion is that the war for the time 
being is practically at an end. The chiefs state 
that  they  took  up  arms  by  reason  of  gross 
treatment  by  one  of  the  Native 
Commissioners, who one of them described as 
fit  for  nothing  but  to  sell  liquor  at  a 
Johanesburg  canteen.  Mr.  Rhodes  assured 
them that  the  man  had  been  dismissed  the 
service. He spoke strongly about the horrible 
slaughter of women and children, which no 
state of war could justify.

PREJUDICING CASE.

AN  attempt  is  evident  in  certain 

quarters to prejudice the shooting case of 
Corporal  NEWTON,  of  the  Cape  Police. 
That case, as
the public  is  fully aware,  is  subjudice, 
Corporal  NEWTON being  charged  with 
culpable homicide for shooting a Native 
herd,  SIWAYI,  who, with his companion, 
was  completely  exonerated  by  the 
Magis-
trate of Kingwilliamstown of the crime 
of theft of a sheep, the property of his 
master, which he was out to fetch. An 
injudicious agent of a Telegraph service 
flashed it abroad that the policeman had 
shot a sheepstealer, thus creating a false
impression throughout the country. To 
make  matters  worse  the  Farmers’ 
Association which has its headquarters 
at Kei Road, has passed a resolution—
and to its credit, however, not without a 
protest  from one of its members—of 
sympathy  with  the  man  who  has  to 
stand  his  trial.  That  the  shabby 
movement,  of  prejudicing  a  case  is 
assuming the proportions of a wild-fire 
on the Frontier is clear from an account 
of  the  proceedings  of  the  Tylden 
branch  of  the  Farmers’  Association, 
where we read that the Secretary read 
an  appeal  from  the  Queenstown 
Farmers’  Association  for  monetary 
assistance  to  defend  Corporal 
NEWTON, C.P.,  for  having  mortally 
wounded  a  Native  whilst  in  the 
execution  of  his  duty.  Mr.  SCHULTZ 
moved that each member subscribe 2s 
6d. for this purpose.
Mr.  MCDONALD seconded.  Mr.  W. 
AYTON objected  as  Corporal  NEW- 
TON had broken the rules laid down for 
the  guidance  of  the  Cape  Police. 
Thereupon Mr.  SCHULTZ gave notice 
that he would move his resolution at 
next meeting. In the face of these facts 
it would be a farce for the Law officers 
to persist in going to a jury with the 
case in Farmers’ districts which have 
thus committed themselves. The Kei 
Road  Farmers’  Association  is  an 
influential  body,  with  members 
scattered throughout Kaffraria. Most of 
the members of the Association, or their 
friends, have to serve on the jury to try 
this case. But, after the way the streams 
of justice have been polluted at their very 
fount  by  an  expression  of  opinion  by 
would-be jurors even before the facts are 
known, proclaiming the innocence of the 
Corporal, what becomes of the boast of 
holding the scales of justice evenly? This 
scandalous, anticipation of the verdict is 
a serious blot on the escutcheons of our 
Frontier Farmers. Even if

they  were  ready  to  perjure 
themselves,  in  their  anxiety  to  free 
the accused, they might with decency 
have abstained from thus preaching 
the fact from the housetops. What has 
now  happened  in  this  wretched 
business leaves the Solicitor- General 
no other alternative but to remove the 
trial  either to Grahamstown or Port 
Elizabeth.  We  shall  watch 
developments  in  the  matter  with 
much interest.

KING LEADING.

IT  creates  a  very agreeable  feeling in  the 

Native  inhabitants  that  the  Locations 
Commitee has recom-mended the scheme for a 
separate  Location,  where  the  better  class  of 
Natives  may  have  building  sites  for  square 
houses. If the Town Council can see their way 
to  sanction  this  scheme  they  will  take  a 
forward  step,  which  will  be  attended  with 
happier  consequences  than  most  people  can 
foresee at present. There is a difficulty which 
we wish to remove. A very natural and reason 
able  objection  lies  against  surrounding  the 
town with a number of Locations. Now except 
the proposed Location on a site away from the 
town between the road to the race-course and 
the river, there is hardly need for any other. 
Brownlee Station admits of a large extension 
up the valley on the east side of the hill behind 
it, where the main road goes on to Frankfort, 
and the Tsolo Location across the river from 
the town has a large space beside it, across a 
small kloof to the right as you look over.

To our Native friends we wish to say, the 
proposed site is a good one, on ground level 
but not low, and thus admitting of easily laid 
stone  foundations  for  houses.  It  has  three 
advantages—each house would have
a  little  ground,  where  something  useful  or 
ornamental could be planted, the site is easily 
accessible to water, and it is within reasonable 
distance from the town. They will not forget 
that  the  member  of  the  Town Council  who 
brought  forward  this  matter  was  Mr.  J.  J. 
WHITAKER.

LOCAL ITEMS.
MR. T. H. W. HARMER, fomerly mayor 

of  Kingwilliamstown,  and at  one time a 
well-known citizen and a business man at 
Grahamstown is at present on a visit to the 
“ City.”

—o—
AVERAGE death  rate  in  Kingwilliams-

town, for the seven years 1889—1895, the 
original  figures  for  the  first  two  years, 
framed for the estimated population, being 
corrected according to the census of 1891. 
European, 16.02 per 1,000; Native, 30.11 
per 1,000.

A LARGE swarm of locusts was yester-
day to be seen on the eastern side of the 
town, towards the cemetery, while another, 
resembling a high wind with dust, attracted 
attention some three miles off, on the ridge 
to  the  west.  Their  progress  as  they 
disappeared  beyond  the  horizon  was 
watched  by  townsmen  with  melancholy 
interest.

THE CABLE SERVICE.
--------

[ REUTER.]

CLIMED DOWN.
LONDON,  Wednesday.—The  Porte 

has accepted the scheme of the Powers 
for  reforms  in  Crete  with  some  slight 
changes, which are now being discussed.

PREPARING FOR IT.
Merchants who have arrived at Sua- 

kim,  report  that  the  Dervishes  are 
levying  troops  throughout  the  Soudan, 
and rapidly sending them to Dongola.

NEW STEAMER.
The new Union steamer Gascon, six 

thousand tons, was launched at Belfast 
yesterday.

FOR THE CAPE.
The Ninth Lancers are marching from 

Aidershot to the London Docks, and will 
embark to-day.

TROTTING ROUND.
The Czar and Czarina have started on 

their  foreign  tour  and  will  first  visit 
Vicuna.

SIR KOOS’S SUCCESSOR.
LONDON,  Wednesday.—Mr. 

Conyngham-Greene,  belonging  to  the 
Diplomatic Service, who was formally at 
Hague, and who speaks Dutch fluently, 
has  been  appointed  to  succeed  Sir 
Jacobus de Wet,  at  Pretoria,  where  he 
will  hold  personal  rank  of  Charge  the 
D’affaires, he will sail on the seventh of 
November next.

HORSE RACING.
The Ebor Handicap was run that after 

noon,  and  resulted  in  a  dead  head 
Dinglebay and. Posterity, with Son of Mine 
third.  On  being  subsequently  run  off, 
Dinglebay beat Posterity.

OUTWARD.
The  Dunottar  Castle  outward,  left 

Madeira at 10 a.m. to-day.
FOR “YANKEE TOWN.”

Mr.  Chamberlain  and  his  wife  have 
sailed for New York.

OUR MOSQUITOS.
The  St.  George  and  the  Racoon  have 

arrived at Zanzibar, and have landed two 
hundred and fifty blue jackets. The ships 
guns  command  Said  Palace.  The  Kalids 
force numbers two thousand five hundred, 
and is well armed. An ultimatum has been 
sent to the Kalid, announcing that unless he 
surrenders  by  nine  o’clock  to-morrow 
morning the palace will be bombarded.

POOR “TOMMY ATKINS.”
A forward movement on the Nile has 

been resumed. The garrison of Suardeh 
are  advancing  and  have  occupied 
Ubserat.

LATEST TELEGRAMS.
[REUTER.]

QUITE RIGHT.
PRETORIA, Wednesday. — Second

Raad amended the Telegraph regulations
making it a penal offence to send untrue
telegrams endangering the safety of the
State, or public morality.

HOPE FOR HIM YET.
The Volkstem says that President Kru-

??? favours higher duties on cape
brandy, but not cape wines.

CRITICAL CONDITION.
LORENCO MARQUES, Wednesday.

—
Mrs Landersberg’s condition is still dan-
generous. The officer and sailor is under
guard on board the Troopship.

STILL ON THE TOP.
KIMBERLEY,  Wednesday.—England 

beat the Cape Colony, after a hard game by 
seven points to nil.

THE MATABELE REBELLION.
BASE CAMP, (Buluwayo), Monday. —A 

Matabele prisoner was brought in to-day from 
Fort Mgugu. He had been captured by Farka’s 
friendlies, after the fight on Sunday week. The 
prisoner volunteered the information that he 
had killed two whites, and wished to know 
when he was to be put to death. He stated that 
he was in both of the Inugu fights, in the first 
of which Laing killed five and wounded five, 
whilst  in  the second fight  Nicholson killed 
three of his people. The captive complained of 
the conduct of the Native police, speaking of 
it as if it had been to a great extent responsible 
for the rebellion.

BULAWAYO, Tuesday.—Mr.  Rhodes  is 
expected to arrive to-day.

The departure of Mr. and Mrs. Selous is 
postponed until Saturday.

The  public  here  arc  still  ignorant  of  the 
terms of settlement.

SALISBURY,  Tuesday.—The  White 
scouts, who left on Sunday for the Six Miles 
Spruit  to  await  the  column  to  proceed  to 
Mashingoinbos, in Hartley, had a brush with 
the Natives on Monday. The Natives were 
strongly fortified in caves, and surrounded 
with walls. The wounded are : Trevor, in 
the arm, and J. C. Jankey, in the cheek, who 
are  recovering.  The  Native  loss  is 
unknown.

To-day the mail goes to Bulawayo under 
white scouts, who return there after duty at 
Mashingoinbos.

The  peace  arrangements  made  by  Mr. 
Rhodes are regarded here as a mistake.

BULAWAYO,  Wedneesday.  —  The 
rebels  attacked  neutrals  at  Inzeza  Drift 
yesterday.

NATIVE DEVELOPMENT.
(Christian Express).

The able writer of Social Evolution calls 
attention in that work to the fact that many 
important  changes  in  human  society  are 
slowly  taking  place  every  day  before  our 
eyes of which we do not take sufficient heed, 
simply because they seem ordinary everyday 
events. This observation certainly applies to 
the progress of the Natives of this country at
the present time. Those who regard them as 
entirely  non-progressive and as  simply so 
many black labourers  employed in docks, 
railways,  mines  and  farms—a  few  in 
workshops,  and  a  large  number  in 
nondescript  positions  as  house-boys,  in 
which  positions  they  are  all  perfectly 
contented—mistake the signs of the Native 
times. No doubt the great mass is entirely 
inert—but there is  also a section who are 
restless, and are ever seeking to better their 
position, materially in the first instance, and
some of them, let us hope intellectually and 
morally as well. Once a year in the Native 
Blue  Books  we  have  the  recorded 
impressions  of  Magistrates  and 
Commissioners  of  districts  on  the  social 
condition  of  the  people  under  their  care. 
These  vary  a  good  deal.  Some  are  of  a 
favourable kind and others pessimistic. The 
conclusions may be influenced perhaps in 
some cases by the mood or temperament of 
the writer ; or the progress of the Natives in 
any particular district may be blighted by the 
canteen. But it is impossible to look around 
and not perceive the beginnings of certain 
changes which will steadily grow among the 
Native people.

It  is  chiefly  among  those  who  have 
received both the gospel and education that 
this  new activity  is  beginning  to  manifest 
itself. No doubt the Native people are also 
feeling  the  influence  of  the  reawakened, 
energy and life which is making itself felt 
through  the  whole  of  South  Africa.  The 
slumber  of  a  century  has  been  suddenly 
shaken off,  and the Cape Colony with the 
whole region northwards of the Zambesi is a 
very different land in 1896 from what it was 
in 1796, when the Dutch East India Company 
ruled in Capetown and in Holland. The mines 
of Johannesburg would be excellent schools 
of  industry,  as  well  as  of  mines,  for  the 
Natives, in which certain lessons are learned 
which cannot be taught in other schools, were
it not for the unlimited brandy which undoes 
all the good efforts of industrial training. But 
though many are demoralized and many also 
killed  out-right,  a  large  number  taught  to 
work  and  return  to  their  homes  enriched. 
Along with some money they also gather a 
few new ideas, and among these there is an 
impression  that  education  gives  a  man  a 
better  chance  in  life  than  they  have  had. 
Hence  there  is  an  increasing  desire  for 
education and a keen appreciation of its value 
as a means at least of worldly advancement.
So  much  is  this  the  case  that  the  re-
commendation contained in the report of the 
Select Committee on Education presented to 
Parliament the other day, that Natives should 
not be allowed to remain at school after they 
have passed the third standard or after the age 
of fourteen years, will probably be as futile as 
it  is  unwise  and  perhaps  unjust.  This 
recommendation seems a  little  like one of 
those indirect efforts or small wedges used 
by a certain association or bond whose efforts 
are not for the welfare of this country or the 
benefit of its people. It may be preparatory to 
some further move connected with the Native 
franchise.

As matters now stand,  we find Natives 
occupying  to-day  many  positions  or 
situations  which  twenty  years  ago  they 
could not have filled. In consequence they 
are  both  more  active  now  and  more 
anxious to rise. Alongside of this, there is 
another feature not quite so pleasant. There 
is a measure of self-assertion all round, not 
merely in giving notice to quit when they 
are  offended  with  their  employers,  in 
household or  other  humble  work,  but  in 
other  positions  as  well.  The  case  of  a 
Magistrate’s Clerk, who has recently been 
re-instated in his position, though disrated 
by the last Government, is a case in point. 
They  are  also  beginning  to  understand,  to 
some  degree  at  least  as  they  have  never 
understood before,  the value and power of 
combination. A recent number of the  Imvo 
contained a  very curious ad-vertisement  in 
the shape of a notice or projection of a Native 
trading association. It appears in Kaffir and is 
called the Pioneer Company and its managers 
are entirely Natives. It may possibly have a 
history like that of a great many individual 
Native traders who have set up shops of their 
own. After a time they have to call a meeting 
of their creditors and having gained wisdom 
by experience,  they  begin  again,  and  with 
more caution they succeed. It is also known 
that for some considerable period there has 
been in Port Elizabeth a Co-operative Store 
Association managed entirely by Natives.

Despite  of  much  that  appears  to  the 
contrary,  Africans  are  born  traders,  and  in 
Central Africa when they have nothing else to 
sell they sell each other. And though the want 
of  capital  and  experience  hampers  their 
efforts  and  often  brings  these  to  untimely 
ends,  it  is  surprising  out  of  what  small 
materials they contrive at  times to effect a 
trade. There is a small wild fruit known as the 
Cape gooseberry.  It  has hitherto been esti- 
mated a weed, and was hoed down, when it 
appeared in maize-fields — though it makes 
one of the best preserved fruits in the country. 
It  is  stated that more than thirty tons have 
been sold in

Kingwilliamstown, chiefly by Natives during 
the last year; the value being between £350 and 
£400 one agent alone buying to the value of 
£70.

Two  ex-students  of  Lovedale  run  Native 
hotels in the same town, one . also carrying on a 
branch hotel in East London; both seem now 
doing  well.  To  the  Natives  these  Ikaya 
Labantsundu or Native Homes are a real boon, 
and a means of deliverarce from the dangers of 
the  canteen,  and  they  deserved  to  be 
encouraged.  Their  prices  suit  Native  purses. 
Board  and  lodging  can  be  got  at  about  two 
shillings and eight pence a day. Similiar places 
are springing up in other towns.

The same number of the  Imvo contains an 
instance of a totally different kind of activity in 
the shape of some hymns fur public worship 
written  by  a  Native  minister.  A  subsequent 
issue of the paper contains a criticism of these
hymns by another writer. And the weekly issue 
of that paper shows a very considerable amount 
of time and effort bestowed on what appeal sin 
its columns. The quality of Native writing is not
very high, especially in the correspondence, but 
these productions give practice to the writers 
and they will do setter by and by. As yet there is 
no Native writer who has produced any- thing 
original  worthy of  the name of of  literature. 
Translations of various kinds have as yet only 
been produced. None of them are either large or 
important, with the single exception of the “ 
Pilgrim’s Progress ” by the late Rev. Tiyo Soga. 
There is however no lack
of literary ambition, for every now and again 
translations of English books, chiefly religious, 
are offered for publication here. Few of these 
see the light, from the inability of the authors to 
publish at their own cost and the unwillingness 
of the mission press to print and
publish what would be difficult  to sell.  Two 
Native writers at the present time offer small 
religious  works  translated  from English  into 
Kaffir; a third offers an Elementary Arithmetic 
in Sechuana.

Another  sign  of  development  among  the 
Native people is the newly acquired desire to 
travel. One Native minister in the Transkei has 
just  returned  from a  visit  to  Jerusalem,  and 
afterwards  to  various  parts  of  Europe.  This 
journey was undertaken with the same idea as
leads white men to travel - for its educative 
influence.  Another  Native  minister  of  the 
Wesleyan body, sailed a couple of months ago 
for the United States. His destination was the 
city of Atlanta in the State of Georgia, and if 
any should wish for his address, it is 3, Young 
Street in that city. The object of this journey is 
not quite clear and perhaps it is well not to be 
too curious. But it is to be hoped that it will not 
operate in any  way against the compactness of 
the Wesleyan Native church in this country,
or disturb the peace and prosperity of vigorous 
Wesleyan mission which has effected so much 
for the spiritual benefit of the Natives in South 
Africa. As another instance of the same kind, 
three  years  ago,  we  found  at  the  famous 
Hampton Institute,  in  Virginia,  a  Basuto lad 
who,  with  little  help,  except  from,  his  own 
friends had made his way thither  via London 
and was working there to support himself. He 
had  got  an  idea  that  a  better  or  a  cheaper 
education could be got in America than in this
country.

A still further feature of the development of 
the Natives at the present time, is the fact of 
there having come into existence within the last 
few years an entirely separate and independent 
body known as the Ethiopian Church. It is said 
to be a split from a well-known Mission. It is 
difficult  to  obtain  accurate,  information,  but 
there  are  probably  over  twenty  Native 
congregations  in  this  connection  throughout 
South Africa. No while man holds any .office, 
and its preachers have, many of them at least, 
not passed through any regular training,. One 
congregation in a neighbouring . town has for 
its minister an ex-carpenter from Lovedale. It is 
difficulty to say in what this movement may 
end. There is a good element in it, if the idea 
leads the Natives to entirely support their own 
preachers.  But their is also the danger of its 
becoming  a  Cave  of  Adullam  for  all  the 
discontended, or dissatisfied and for those fleeing 
from discipline from other churches.

One swallow does not make a Spring, but its 
appearance means that others are following, and 
that Spring also is. coming. So it probably’ will be 
with these indications of changes for the
better, among the Native people of this country.

CASE OF SIGCAU.
BEFORE THE PRIVY COUNCIL

-----
HEARING RESUMED.

-----
Present .-—The  LORD CHANCELLOR, Lord 

WATSON, Lord  HOBHOUSE, Lord  MAC- 
NAGHTEN, Lord SHAND, Lord DAVEY, and 
Sir RICKARD COUCH.

 -----
SPRIGG v. SIGCAU.

-----

The hearing of this  case,  which was an 
appeal  by  Sir  John  Gordon  Sprigg, 
K.C.M.G., Prime Minister, of Cape Colony, 
from an order of the Supreme Court of the 
Cape  of  Good  Hope  of  July  30th,  1895, 
which  released  the  respondent  Sigcau,  a 
Native chief in Pondoland, who had been 
arrested and detained in custody under a 
proclamation  issued  by  Sir  Hercules 
Robinson,  the  Governor  of  the  Cape 
Colony, was resumed on July 29th.

Mr. Cozen-Hardy, Q.C., and Mr. F. C. 
Mackarness,  appeared  for  the  appellant; 
Mr. Asquith, Q.C., Mr. R. M. Bray, and 
Mr. E. M. Beard, for the respondent.

Mr. Asquith, Q.C., now argued the case 
for  the  respondent.  The  question  raised 
was an important one, and it was whether 
in  the  newly-annexed  part  of  the  Cape 
Colony the Governor had power, by the 
issue of a document called a proclamation, 
to deprive any of her Majesty’s subjects who 
might be within that area for the time being 
without assigning cause—and, if appellant’s 
con- tention was right, without remedy'—of 
liberty. It  might be that such a power was 
given,  but  the  presumption was  against  it, 
and it clearly rested upon those who asserted 
it to makegood their assertion. If it existed it 
was given by some Act of the Legislature. It 
was in- cumbent on the appellant to show 
legislative  authority  for  this  arrest  arid 
detention. He (Mr. Asquith) contended that 
no  such  authority  was  given’  by  the 
Pondoland  Annexation  Act,  1894.  The 
proclamation of June 11th, 1895, was not a 
“law,  statute,  or  ordinance”  within  the 
meaning of Section 2 of that Act, and was 
ultra vires. The learned counsel referred to 
the provisions of the other Acts of the Cape 
Parliament which, it was contended on the 
part  of  the  appellant,  authorized  the 
Governor  to  issue the  proclamation;  but 
lie,  on  the  part  of  the  respondent, 
submitted that those Acts did not authorize 
issue.

Mr. Bray followed.
Mr. Cozen-Hardy, Q.C., replied OK the 

part of the appellant.
The Lord Chancellor  said  their  Lord-

ships would reserve judgment.
Her Majesty the Queen of Great Briton and 

Ireland, H.I.M. the Emperor of Germany, and 
H.M,  The  Queen-Regent  of  Holland  take  “ 
CURO.” Do you ? Sold everywhere. Wholesale 
only from the Universal Curo Co. (Depot for 
South  Africa)  P.O.  Box 339,  Port  Elizabeth, 
Local Agents wanted. — T.S.: Sample hottie 
sent post free on receipt of name and address.
—— ADV.
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    IZINTO NGEZINTO  

ICEBO EMZINI —Uyabongozwa  umzi  ukuba 

uyiqondisise  kakuhle  indawo  yezaziso  ezise 

pepeni. Makayokuti umntu xu angene kwivenkile 

enesaziso epepeni  apa,  axele  ukuba uziswa siso. 

Lonto ke iyakuwenzela ilungelo umzi kwanepepa. 

Ningalibali uku- xela ukuba nisiwa zizaziso ezikwi 

Mvo ”-St
                  ------

BAGQITTWE BUBUSHUSHU—Kutiwa  abantu 
ababulewo  bubushushu  e  New  York  balikulu 
elinamashumi osibhozo anabantu abasibhozo

INGQAKAQA—Ingqakaqa  seyine  ngcwala  e 
Rautini. Kutiwa intokazi engu Mrs Lettie van der 
walt wase Juhani ubulewe yiyo.

TSHOTSHO XWILI NDINI !—Ixwili  lase Zanzi- 
bar  lidliwe ishumi leponti  ngokuhamba linyanga 
lingena mvume, Abantu abana- mayeza okunyanga 
izifo bawafihlela nina bangafuni imvume?

IBIYININA KAKADE?—Enye intokazi ite ikwele 
kulamahashe  entenda.  (ibhayisikile),  yati  kanti 
ayisaboni, yaya yakwela pezu kwenye ngelohashe 
layo.  Asazi  ukuba  omnye  lowo  yena 
ebemangalisiwe kusinina ede wanyatelwa nje.

IDLISO E KIMBERLEY—U  William  Hale, 
umpeki  kwi  Hotele  enkulu  yase  Kimberley, 
usematyaleni ngokusuke apeke ukudla adlise ngako 
ezinye izicaka ezitandatu Ute aku- banika ipudini 
yasuka  yatyoboza  ngenxa  zombini. 
Makulunyukelwe into ezinjalo ngabapeki.

ELEKOYA!—Pambi  kwe  Mantyi  yase  Qonce 
kuleveki  ipelileyo  bekumi  umfo  ekutiwa  ngu 
Ambosa,  ngokusuke angavumi ukuzigcina  ekaya 
ibhokwe  zake  ukuze  zibonwe  ngu  mkangeli  we 
Bhula. Waye tyelwe sisibonda, wasuka akayisaso 
lonto. Udliwe imponti zombini.

KAUVE INYAT’ ENKULU —Indodana eli Bhastile 
e  Kapa  ike  yababonisa  isuke  yaba-  leka 
ngesitalato ??? yabuya kwangaso ihamba njengoko
—mnqini  Ayitabata  kwa oko,  yasiwa  entangeni, 
yazitetelela  ngokuti  ''intloko  yayo  ibine 
sizunguzane.” Mabagci- ne abantu abako bahliwe 
zizunguzane,  zingabaqubuli  kwindawo 
ezixakekileyo.

UMNTAN’ Omhle u Kumkanikazi,  Umhlekazi 
Ikumkani  yase  Germany,  no  Mntan’  Omhle 
ukumkanikazi  wase  Holland,  basebenzisa  i 
“CURO.” Kanjalo nakuwe? Itengiswa kwindawo 
zonke. Umntu unokwapulelwa kupela yi Universal 
Curo Co. (umzi wayo apa e Safafika),  P.O. Box 
339, Port Elizabeth. Ibotile ze sampulu zitunyelwa 
ngapandle  kwemali  ye  posi  xa  umntu  atumele  i 
address yake, i arente e Qonce ngo R. Lumsden & 
Co.

OZINQIKELE  ILITYE  LE  NTULO  '.  —  E 
Kapa  kubeko  umfana  okataze  amapolisa  wawa 
tintela  emsobenzini  wokubamba  amankazana 
awaye fundekele esitalatweni. Lomambane yachola 
amatye  yawagqogqa  amapolisa  Kute  kanti  kuko 
umfo  omhlope  obonelayo,  wenza  iqinga  lokuba 
abanjwe  lomfana.  Umbizele  ukuba  uzokutwala 
ibhokisi yake, kanti ke mkabenu umsa kumzi wama 
polisa. Uyabona ubona seyebanjwa eshwatyaniswa 
ingalo.  Uhlaule  iponti  zombini.  Senyuka 
nomkwezeli isikuni.

EHLANI BETU UTYWALA!- BUYAZENZELA utywala 
kumawetu  apa.  Kwiveki  ezisand’ukugqita 
buqengqe isigantsula sendodona e Xesi. Kuti umfo 
wase Cilidara kwilali ka Quma, esuke ekaya esiya a 
Xesi  Ute  umnumzana  kuba  yayisina,  kubanda, 
wazipatela ihlala Ukuze ahambe epuma. Kute xa 
asendleleni pezu komlambo, efuna umti wokwenza 
inqawa,  woyiswa  yinto  yake.  Ucolwe  equ- 
ngquluzile, engayifincanga lombodlela ; wayishiya 
imi.— Kweli  zikufupi iveki  buwise enye indoda 
kulomandla wase Mxaxo, ibisiti yona iyagoduka. 
Nalowo ucholwe selilel’  umbete.

HLELINJE ALAPA AMAKWENKWE! — Kutiwa 
enye  inkwenkwe  yase  Durban  e  Natal  yaya 
embonisweni, yabona intwana ezibomvana ezi 
katiwa zi nartyisi. Ute umduna akuzi- kangela 
waziginyela  amate  wakohlwa  liqi-  nga 
angazizuza  ngalo.  Ucinge  iqinga—  kuba 
amakwenkwe  la  adla  ngokucinga  msinyane 
amaqinga,  ngokukodwa amhlope —lokubhala 
kwipetshana  elalincanyatiswe  kwi  ??? 
eneziqamo ezo. Wabhala igama eliti “ Zazase 
Natal;  kautabate  ibenye  nye.”  Yeka  ??? 
akwabiko uxelela omnye. Adla ngokuba lapo 
amaqinga acetywa ngama kwenkwe.

INCINIBA MAZILUNYUKELWE —Liti  ipepa eli 
yi  Onze  Courunt (lase  Rafu)  umfundisi  otile 
Wayequla inkonzo e Meilport, ate ke yakuma 
eyokuqala wake wapuma wati rabi ngokusela 
umoya. Uqubisene ne nciniba,  yamleqa wada 
wakwela  emtini,  yabe  yona  igungqa  pantsi 
kwake.  Yangena  eyasemva  kwemini;  akati 
kufika umfundisi, kwapuma into zombini ukuya 
kumkangela,  zamfikela  elapo,  limyile.—Zake 
zaqwenga  enye  indo-  dana  ecaleni  lendlela 
pesheya kwe Xesi ngokusuke izikataze imane 
izixokonxa Mazilunyukelwe zingaqalwa mntu 
kuba azinalo nebuyambo

BACUKELENE NGELIZE.—nto  zontatu  zakwa 
Mankazana  zinduluke  zahambela  e  Nyara. 
Zifikile  kona  zaqubisana  neqela  lamakwe- 
nkwe,  afan’ukuba  ayilentanga  imadoda  Kute 
kubutiwe kwafika irangqa—utywala bomlungu
— kwaselwa.  Ivakele  enye indoda isiti  yinto 
epantsi  ukuncokola  namakwenkwe.  Yaba 
sisqunge  apa.  Bate  ababafo  xa  bagodukayo 
babona belandelwa ngabase Nyara, sebefuna u 
Ndiko wase Balesi ” ngo kusuke bacapukisane 
enkanti okuya bebese la. Zalila apa, nqengqeka 
amadoda  ama-  bini.  Enye  itiwe  hele  induma 
zontatu, yatyandwe ngenduku pezu kweshiyi

SELA.—Indodana yase Natal ??? Wa ngu 
Pruin  yangena  kwindlu  oyenza  izonka,  yabe 
izimisele ukuba iya kupuma ne ito. Ite yakuti 
gaxa emnyango nqwaka- nqwa nentombazana 
etengelayo ihlafuna Izonkana ezi zinkumnkum 
kutiwa zikukisi. Ite inyat’ematyobozo yakuposa 
amehlo zantle zombini ezinto kuyo, yawutsho 
wamnye,  koko  yapepa  intombazana  yampa- 
mba.  Kute  kusa  sukelwana  gqi  um  Xhosa 
ngalamnyango ungasemva wavula ucango, yati 
ntalu  intwazana  ???  inkewu.  kube  mzuzu 
yatalatalaza, yafika kungeko
mntu,  yaselisiwa  ngazo  ezi  kukisini,  yaqoba 
Bade sati pu isisu.

I DIPU ELIGWA.—Uti ovela e Rautini, bati 
bakufika  e  Ligwa  abantu  abapuma  kweliya 
lipezulu  bake  baditshwa,  bapume  bengama 
zandlu. Utenge into entsha ngapaya uya kufika 
ahlaule  e  Ligwa  ;  iti  etengwe  nge-  shumi 
lesheleni  irolelwe  isihlanu.  Yinto  ong  fika 
kukupela esiti umntu wapaya ‘ ??? good ?” Oko 
ke  kukubuza  ukuba  akanampahla  intsha  no. 
Niyapuma kule dipu kufuneka ukuba nibaleke 
nivuzisa  ezo  ubo  Zimbini  niyo  kucela  ipasi, 
owoti  ukuba  uke  walibala  kukomisa  ingubo 
unga yinikwa lopasi, ubuyiswe umva. Kukwako 
nezikokazi  elikulu  ekuposwa  kulo  impahla 
esukuba  ingeditshwanga,  esoyilungele  uku- 
tshiswa yona.

ISANGA  SIDIBENE  NENKOHLA.  — 
Kuvakala ukuba e Galveston kwelase Melika kuko 
intokazi  egama  lingu  Mary  Higgins  eyavuka 
ibixhonyiwe.  Iti  lentokazi  nyakenye  ibula.  le 
inkwenkwana  yommelwane,  ngenxa  yomsindo. 
Okunene ibanjiwe, yagwetywa, yaxhonywa. Lonto 
yenzeka  ngo  May,  nyakenye.  Emveni  kokuba, 
umntu  exho-  nyiwe,  isidumbu  sanikelwa 
kwisihlobo zo mfikazi lowo, ezaza ko zona zafuna 
igqira,  Limsebenzile  eligqira  wapila.  Wayesele 
ngumkamntu  ;  kwafuneka  ke  ngoku  bebuye 
bawuhlaziya umtshato. Benjenjalo oku- nene, baza 
bafuduka bombini baya kuma nxoweni limbi. Wati 
ehleli  wabona  efike-  lwa  likepekepe  lisiti 
makaxhonywe,  kubona  kula  ukuba  ebengakanga 
enziwe nto. Igqweta lake liti lona wayexhonyiwe 
wavuswa ligqira. Lomcimbi uxake ijaji.

Wayilahla imisimelelo yake, n Mr. D, Wiley 
obe ngu mpati we posi e Black Cheek New York 
waye  ne  ngqangqambo  eyambangela  ukuba 
ahambe ngemiti wa- velesezi ntlungwini ezinkulu. 
Emva  ko-  ku  sebenzisa  elika  Chamberlain  loku 
hlikihla waziva ebupila wahamba ngapa ndle kwe 
misimelelo. Uti eliyeza lamce- da ngapezu kwawo 
onke amanye ake wa wasebenzisa, Litengiswa ngu 
R. LUMSDEN and Co., umtengisi e Qonce.

U  MR. W.  O.  CARTER wase  Qonce  anga 
angazisa  abahlobo bake abaninzi  kwaba ntsundu 
ukuba akasenanto nevenkile apa angakwa Pascoe; 
kodwa xa bamfunayo, ukuba abamele nantonina, 
njengokuba  pambili,  banokumfumana  kwi  stora 
esise-  mva  komzi  ka  Mr  Hilner  wentsimbi 
zamaxesha.—

       
   UMNUMZANA OBEKEKILEYO 

WASE FREE STATE UXELA ULUVO 
LWAKE.

------
U  Mr.  Harry  Theron  wase  Bosjes  Kraal, 

kumandla  wase  Ronxville  e  Free  State  ngu 
mnuzana owazekayo nobekekileyo, kwaye oko 
kunganele kubako kweliya lase Free State lodwa 
koko  kupatelele  nase  Aliwal  North  nendawo 
ezikufupi kotia. Kwixesha olidluleyo waye bula- 
wa  ngu  mlenze  ngakumbi  itanga  enge  kute 
kwanzima  kakulu  ukuba  ubenga  tanga  azuze 
iyeza lokumnceda. Naye njenga baninzi upiliswe 
zi “ Pink Pills ziko Dr. Williams” eloyeza lingo 
manga liso linceda kakulu kill’d  lonke ilizwe. 
Ebulela ukupiliswa kwako u Mr. Theron wenze 
lenteto  ku  mtunywa  obe  hambele  kuye. 
“Mailings  no  July-  odluleyo     ndandibulawa 
litanga.  Intlungu.  bezi-     vakala  emjenzeni 
wonke kude kube se mhlana, Bezivakala kakulu 
xa ndikwe- leyo nokuba ndihamba nge nyawo 
Uke  waya  emagqireni  Mr.  Theron?”  “  Kwe, 
kuqala oko ndandike ndanje ndandi hambe kuma 
gqira  atile  ndase-  benzisa  nama  yeza 
anconywayo;  zonke  ko  ezizinto  zandinika 
isiqabu okwe xeshana” “ Uteni ukuze uve nge 
Pink Pills zika Dr, Williams?” “ Umhlobo wam 
ohlala  e  Aliwal  North  nndixelele  ukuba  ke 
ndilinge zona, ndaya ke ndazi tonga ku Lennon 
Co.  Umtengisi  mayeza.  Ndazi  sebenzisa  kwa 
oko,  akubanga  kade  ndapila.”  “  Uqinisekile 
ukuba  zi  Pink  Pills  zika  Dr.  Williams 
ezikupilisileyo?”  “  Ewe,  ndiqinisekile  ndaye 
ndinoku zi-  yaleza  i  Pills  kuyo  wonke  umntu 
ongaba  unesi  sifo  bendinaso.”  Pambi  kokuba 
umtunywa wetu emke u Mr. Theron wenze inteto 
yokuba  uyatemba  ukuba  akusokuba  kado  liti 
eliyeza lizi Pink Pills zika Dr. Williams ligcinwe 
ngumntu wonke wase Free State endlwini yake, 
kuba kuya kuba lilungelo kubo uliwazi ngeli yeza 
lisi manga. Kuzo zonke izifo ezinje ngesi i Pink 
Pills  zika  Dr.  Williams  zenzi  umangaliso, 
ziyapilisa  kwezi  zif'o  ingqangqambo 
yamatambo,  intlungu  emlenzeni  nokuba  kuse 
ntloko,  ukufa  kwamacala,  isizunguzane,  uku- 
ngotyisi, ukutyafa njalo njalo, Kutu- nyelwa 17s 
kwi  komponi  ka  Dr,  Williams  okapa 
eyakutumela  ibotile  ezi  ntandatu  (iposi 
ihlaulwe),  kurolwa 3s 31 nge botile enye ziya 
bupilisa ubuso obebu sebona- kele kwakunye ne 
ntlobo zonke zezifo zamankazana.

          UMJIKELO WEJAJI
Kuyaziswa apa, ngokwo Ntshuma- yelo 

No. 244, ukuba i Jaji iya, kuteta amatyala 
kwezindawo  zingapantsi,  ngezintsuku 
zikankanyiweyo, iqala ngo 9 kusasa yonke 
imihla : —

IYAWA YININA E AUSTRALIA.— 
Kokunjulwa  ukuba  sake  sateta  kwa  kulo 
mhlati  “Zinto  Ngezinto,”  ngegqweta  lase 
Australia  ela-  funyanwa linxilile,  laza lenza 
iqinga lokuba lingaxelwa yimantyi into elenze 
yana Namhlanje igqira lakwase Australia apo 
lizidondotele kunene ngamanzi amnandi, laya 
leyela emjelweni wamanzi apo lacholwa kona 
ngamapolisa  lasiwa  kwavimba—ongana 
ntsika yena.  Ute  eti  balulu kusasa wotuka’, 
wabongoza  lamadoda  ukuba  amkulule. 
Uwazi nawe amabandla akomkulu, amgcina 
wona,  lati  lakufika  ixa  lokutetwa  kwama- 
tyala  inyati  le  yarola  ipepa  lobugqira  yali- 
sayina  ukuba  ayipihle,  ifa  kakulu  Yadliwa 
isihlanu  sesheleni.  Kwabanjalo  ukufa 
kwalonkosi  Utywala  obu  bungumhlala- 
pantsi,  buyinyoka  esekaya  amalahle  asolu- 
vundwini. Lumkani kaba !

MASIBE NAZO IZINTO ZOKU-
SEBENZA.

                              ------
U  Robinson  Crusoe,  nokumbula  ukuba 

wenza  iboti  ngomti.  Yayi  ngumsebenzi 
omkulu  ke  lowo  kanti  ke  wawunge  nzima. 
Akuba egqibelo ukuyenzi lo boti kwi- funeka 
eyingenise  emanzini  yayi  nzima  ekuboni 
ingapakanyiswa  ngumntu  omnye.  Ukuba 
waye kulungiselele oko waba nenye yezinto 
zoku  pakamisa  inqa-  nawa  nge  waye 
pumelele. Waye kwazi ukuyenza koko waye 
ngena  mpahla  zoku  cwela.  Kufuti  kangaka 
nanina sizi- fumana sise ngxakekweni ngenxa 
yesi sizatu. Make ndini tyebisele ngalo mzo- 
keliso  okule  ncwadi  ilandelayo.  “  E 
Ntlakohlaza ngo 18S4,” utsho umbhaleli wetu, 
“ ndangenwa kuku tyafu endinga- ziyo ukuba 
kubangwa  yinina.  Amandla  am  aya  encipa 
imihla  le  yona  ndada  ndapelelwa  ngu 
mnqwena wokwenza nayipina into. Ndaziva 
ndidiniwa ngati ngumntu ovela kude osaudu 
kufika ekayeni lake,  ukanti  ke noko ndandi 
njalo akuko nto igqitiseleyo ndaka nda- yenza 
engaba yayi bangele esisimo. Ingqondo yam 
yayi diniwe kwanzima ke kum ukuba ndicinge 
ndenze nayi pina into.

"  Pezu  kwako  konke  oku  ndandinga 
kutandi ukutya. Ndati noko kunjalo ndazama 
ukubi  nditye  ndaye  ndinga  kukanuki 
njpqgokuba eba njalo umntu opilileyo. Bendi 
sitya kancikane iti nalo ntwana ndiyi tatlleyo 
ingabi  uancasa  ingandomelezi  kanjalo,  Yati 
endaweni  yokundi  nceda  yandi  bangela 
intlungu esiswini, nasesifubeni kwako nokuti 
nqi esinqeni kwanje ngoku ngati ndibotshwe- 
nge banti. “ Emva kwe xesha olitile isisu sam 
saba nga kumbi. Kwakuko lento isuke ingati 
iya renya ekade ikanka- nywa ngabanye, kute 
kanjalo kubeko nesi zungu zane.”

Inteto! Igqira elibalulekileyo lase London 
kwenye ye ncwadi ezibalwe lilo lenjenje xa 
liteta  ngesi  sizunguzane  liti  yenye  yezinto 
ezinga  tandekiyo  neyo  yikokayo  kuba 
yingqondo efayo. Mna, ongu mbali ngoku, ke 
ndanaso kabini  ndinga ndingeze ndaba naso. 
Kunje  ngokungati upantsi kwe tinzi lokufa, 
yaye  ingqondo yako ikuqonda oko.  Konke 
oku kubangweyile tyefu ise gazini kutiwa  yi 
uric  acid  eveliswe  kuku  ngo  yisi  kwe  sisu 
ixesha elide kangaka.

“ Site esisi zunguzane saku fika,” itsho nga 
incwadi  “  sandilalise  pantsi,  Ndatyafa 
ngokuba  kube  nzima  ukuhamba  ndimana 
ndihexa,  Igqira elalindi funela amayeza lati  
ndine sifo sokunge tyisi. Kodwa. amayeza alo 
akandi ncedanga Into.

“  Ndaba  njalo  iminyaka  esibozo  ;  Nga- 
manye  amaxesha  ndibe  bupila  ngamanye   
ndibe  ngakumbi.  Kanti  ke  ngalo  lonke 
eloxesha  akuko  nomhla  omnye  endi-  gati 
bendi pilile. Akuko yeza lalindi- nceda endada 
ndancama ukuti ndwa  ndipile. “ Ngo March 
1892 incindi yono- zala u Sijili  ya yalazwa 
kum  ukuba,  ke  ndiyi  linge  kuba  yenze 
umangaliso  kubantu  ababe  nokufa  okufana 
noku  kwam, nangani bebo sebe nexesha elide 
cte onke amanye ama tiletile akapumelela Site 
ke  kuba  kungeko  ngozi  ekulingeni  satenga 
ibotile yalo ku Mr. Grime, umte-  ngisi mayeza 
e Bolton Road; ndite ko emva kokuba ndike 
ndayisqla  ndanoko   nwaba.  Ndakutanda 
ukutya, ndatya ngoku kakuhle. Nditi ndakuba 
ndigqibe  ibotile  ezintatu  ndaba  sendi  pile 
Kanye.   Kwaba  njalo  nase  ndodeni  yam. 
Ungayi  shicilela lencwadi uze ubatumele kum 
abafuna  incazelo  engapezu  kwale  (ibalwe); 
(Mrs ) Elizabeth Wilson, 4, Northcote Street, 
Bolton Road, Darwen, March 1st,  1895.”

Isifundo  kule  mbalana  incinane  sise 
kuhleni. Umhlobo wetu u Crusoe waye  ngena 
kuyi  ngenisa  iboti  yako  emanzini.  Kuba 
engenaye u Mashini Kwangoku njalo egqira 
elali  hambela  u  Mrs.  Wilson,  lalingena 
kumpilisa  kuba  Jalingenalo  elona  yeza 
lifunekayo. Lalisi canile sona
  isifo ise Wayo sifa kuku nge tyisi kwe sisu 
njengoko lali mxelele, Kodwa yenye ;
 into ukuyazi into efanele ukwenziwa  kwaye 
kwahluki  e  ukuyazi  indlela  ema-   yenziwe 
ngayo.  Pakati  kwozinto  zimbini 
ziqagamshelwe yi Ncindi yonozala u 
 Sijili  kwanje  ngokuba  amacala  omabini  ; 
omlambo oyi Thames adityaniswe yi . London 
Bridge.

Abantu bakowetu bano moya woku kangela 
xa  bafuna  amayeza  alungileyo,   batengisa 
elika Chamberlain lo kohloko- hlo, olidume 
ngoku  pilisa  ingqele,  imiqa-  la, 
ukohlokohlo,  xa  ke  nifuna  iyeza  elinjalo 
lingani  eli  naniya  kwa  neliswa  sisiqamo 
soko. Litengiswa ngu R. Lums-  den anil 
Co., umtengisi e Qonce.

Graaff-Reinet 
Uitenhage.....................
Port Elizabeth 
Somerset East 
Bedford Fort 
Beaufort King 
Williamstown., 
East Loudon 
Cathcart ... 
Queenstown 
Dordrecht...
Cala, ..............................
Butterworth 
Umtata Kokstad

Thursday,  Aug.  30 
Monday, Sept. 7 Friday, 
Sept. 11 Thursday, Sept. 
17  Saturday,  Sept.  19 
Tuesday, Sept. 22
Friday,  Sept.  25 
Wednesday,  Sp.  30 
Monday, Oct. 5
Wednesday,  Oct.  7 
Monday,  Oct.  12 
Wednesday,  Oct.  14 
Monday,  Oct.  19 
Monday,  Oct.  26 
Monday, Nov. 2

Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

UMKONDO WE YUNONI

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

,, ,, E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine

Nyanga

,, ,, E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

     KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

 -----
Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:

DYER & DYER, Litnited
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

King Williams Town nase Emonti

Queens Town.

Aliwal North

Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI  KWABO.—Banduluka  e  Monti  ukuya  e  London,  badlule  e  Las 
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, 
kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini 
enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e 
Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku
ALLAN B. GORDON ...........................................  Eqonce.
W. A. BERRY .......................................................  Ekomani.
YEHR & CO.........................................................   E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO............................................  E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terqinus Street, East London.

  
 

    
      QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY
—YE—

    LINSEED
ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,

ENGQELENI
KU MAFULWENJA.

Lipilisa kamsinyane apo amanye mayeza 
Aanqatyelwayo.

Walumkeleni  amayeza  afana  nalo,  
kanti ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqonde kaku- hle 
ke ukuba nifumana lona kanye. Eli- yeza 
liyangqinwa ngabo bonke, njengo- kuba 
intengiso yalo ebanzi isalata.

UMNINILO NGU :

 G.E.COOK
         CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

-------

Linokufunyawa  ku  Barwebi,  Abapiti-  kezi  
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke e Koloni.

IXABISO : 1/6 IBHOTILE.

     ORSMOND’S
      PREPARATIONS

     GREAT AFRICAN
       REMEDY

             THE STANDARD DOMESTIC

                  MEDICINE
         FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

         Vide PAMPHLET.

            ANTI-RELAX
           GUARANTEED SPECIFIC
      OR COLIC, DIAP.RHCEA, DYSENTERY, AND 

SUMMI
          BOWEL COMPLAINTS.

      BLOOD
         PURIFIER
       FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,

                   ECZEMA AND ERUPTIONS,
               SORES. SYPHILIS, SCROFULA.
         UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

         FRUIT PILLS
        FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS 

               PILES AND CONSTIPATION.
             ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.
     FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES, 

         RHEUMATISM. PAINS IN JOINTS AND MUSCLES 
’      SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK.
      MEDICAL HALL,

      KING WILLIAM’S TOWN

UKOHLOKOHLO OLUBI. 

UKOHLOKOHLOOLUBI. 

UKOHLOKOHLO OLUBI.

" 94, Commercial Road, Peckham, July 12,
“  Nkosi  Etandekayo,  —  Ndingumntu  oliqitala 

ekuvakaliseni izimvo zam, kodwa noko ndingatanda 
ukukubulela.  I  lozenges  zako  zenze  ummangaliso 
ukudambisa ukohlelo Iwam olubi. U- kususela kwixa 
lokutyandwa koqoqoqo wam ngamagqira (njengomfi 
Ikumkani yase Germany, emakubulelwe u Tixo kuba 
ndisapilile mua, ekubeni yona yafa) okwenziwa kwi 
Hospatala yase St. Bartholomew, akuko lukohlelo be- 
lunokuba ngapezu kolo; ngamanye amaxesha belude 
lubange  ukutyafa,  Izikohlela,  ebeziba  zininzi, 
zilukuni.  zite  zacombuluka,  lubehle  lwandiyeka 
ngapandle  kwenkatazo.—Ndim,  nkosi,  owako 
onyanisekileyo, J. HILL,

UBUNGQINA  BE  GQIRA. 

UBUNGQINA BE GQIRA. 

UBUNGQINA  BE    GQIBA.

“ Reuth Park, Cardiff, South Wales, Sept. 28,1893.
“ Enyanisweni, ndinovuyo olukulu nam ekunikeni 

obam  ubungqina  boku-  lunga  kwe  Lozenges  zako  zo 
Kohlelo,  kuleminyaka  isibhozo  idluleyo  sendi-  yalela 
ukuba kusetyenziswe zona ku- bantu endibanyangayo e 
hospatala  nangapandle,  ndazifumana  zinceda  kakulu. 
Ndikatazwa futi ngumqala;   zi Lozenges zako kupela eziti 
zibe  no-  kundinceda.  Kengoko  i  Lozenges  zako 
ndinokuziyale a kabukali emzini onga- ba ukatazwa zizifo 
zomqala, ukohlelo ebusika, nazipiua izifo zemipunga.— 
Enyanisweni  owako,  A.  GABRIEL,  M.D.,  L.R.C.P. 
andL.M., Edinburgh.

L.R.C.S. and L.M. Edinburgh.

Sebenzisa i Lozenges zika Keating Sebenzisa i Lozenges 
zika Keating Sebenzisa     i     Lozenges      zika     Keating

“  IMINYAKA EDLULEYO i  75”  zati  za-  qala 
ukwenziwa  i  LOZENGES  zika  KEATING,  yaye 
intengiso  yazo  isanda,  kuba  ziugagqitwa  yeza 
ekudambiseni  nase  kupiliseni  ukohlelo  ebusika,  am- 
befu, nomqala ; iuye kupela iyanceda.

AZIGQITWA NALILIPINA, 
AZIGQITWA NALILIPINA. 
AZIGQITWA NALILIPINA.

Ezika Keating i  Lozenges zo Kohlelo,  lelona 
yeza  lingagqitwa  nalilipina  EKUKOHLELENI. 
UKUTSHA ILIZWI, ne NKATAZO ZOMQALA, 
zitengiswa nge. Nkonxana ne Bhotile zi Chemists 
zonke.

UMCHIZA KA

                           LUMSDEN.

    F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d.
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne

spring esikulu esitsha kuqala kwi
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi
Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-

ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Iwe) ziqala kwi ........................................£1 5s

I Waterbury nezelatna Swiss Iwotshi (e-
zigeina amaxesha) ziqala kwi................. 7s 6d

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

J. LAMONT,
 NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.
UKUPELA  kwevenkile  e  Komani  apo  amafama 

anokuzifumana zonke izinto azifunayo.
----
  U

J.L.
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete, 
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye  yonke  into  enokulangazelelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

----
Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo  elifezekileyo 

ikuba  75  Eagle  litengiswa  nge  30/;  Imixokelelwana 
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ 
nge 100lbs  Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke 

ngamaxabiso  abalnleko  ngobu.  pantsi.  Lilo  eli  ixesha 
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

----

                         IMVELISO

Awona manani ap    ezulu anokufunyanwa ngo Boya, 
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

QUEENSTOWN.

KANGELA!
—KUSANDUL’ UKUFIKA-

Ibhulukwe  Zamadoda,  Ibhatyi,  I- 
ndulubhatyi,  Isuti  ze  Twidi  ne  Kodi, 
Ihempe,  Amaqhina,  Ikausi,  Ikrisbhanti,, 
Ijezi.  Zonke  ezi-  mpahla  Zezodidi 
Lokuqala,  zaye  zitengiswa  ngamanani 
ALULA KAKULU.

------

 Dress  Materials  zama  
Nenekazi,  Iprinti,  Ityali,  
Iziteyizi, Ikeleko, Njalo-njalo.

       -KUKWAKO NE-
Bakpoti,  i  Emele,  zitengiswa  ngamanani 

angepi. Kani- cinge i Emele ze 10 inches 
ziqala kwi 6d inye.

-------

Ningaposwa  sesi  sisulu  !  Ningali-  
bali kanjalo apo ningamfumana kona !

------

Izikumba Nokutya ndiyakutenga.

     Kumbulani apo akona:

C.E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

          Esazulwini  Somzi
    E QONCE.

ABATATU   KWAKONA
              Ku MR. JAMES JONES, CAPE TOWN.

NKOSI  ETANDEKAYO,—Andina  kunceda  uknba 

ndikubulele  (kunye  no  Tixo)  ngeyeza  lako  elidumileyo,  i 
Rheumaticuro.  Libe  yimbangi  yempilo  yentsapo  yam 
ebesekulindelwe ukuba itshabe. Emva kwemizuzu esixenxe lowo 
wayegula  akuba  epiwe  kwelo  yeza  waba  nokuhla  izitepu 
engancedwa mntu, emva kweveki wapila
qete. Ndayitumela i Rheumatiouro yako kumntu owayesele mdala 
e  Robben  Island,  owaye  nesifo  sokuqaqamba  kwa  matambo; 
wasebenzisa  ibhotile  zambini  wapila,  weza  e  Kapa  ngoku 
nngumkandi  nqwelo.  Ababantu babengaseli  bobabini  bapiliswa 
kwaoko.  Omnye  yayi  ngumqubi  we  Cab  owaka  wasela 
ngapambili,  wasebenzisa  ibhotile  ye  Rheumaticuro 
wanempilwana, emveni kwezine wapila mpela wabuyela kwase 
msebenzini  wake.  Ke ngako oko batata  ngoku abapiliswe lilo. 
Ndikubulela  ekubeni  uyimbangi  yokupilisa  intlungu  ezimbi 
kangako. 
Owako  otobileyo,  JOHN BERGHONT, Grocer,  20  Napier  Street, 
Cape Town.

----

DYERANDDYER
(LIMITED).

  

  
                 ARE AGENTS FOR THE 

Union Steamship Company, Ld.
British South African Company
Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,
OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMENT
Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited
GENERAL MERCHANTS

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTHERS,
E KOMANI,

NGABATENGI  abakulu  Bokutya, 
benika  awona  Manani  alungileyo.  E 
Komani apa wakuke uyekuva into obaya 
kuyayo pambi kokuba utengise nokuba 
kupina.

      ------

Ihabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona, 
Amazimba, bahlele benawo.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
J. W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY

LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani! 
Ibeta ugovane ati cwaka!

Izambato,  Imixesho,  Impahla  Zendlu,—zonke  izinto  betu.  UBOYA, 
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa igila 
ngexabiaso  elihle.  Hlohlani  izipaji  nize.  Unconywa  nga  Bamhlope  na 
Bantsundu.
  

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona  VENKILE  ITSHIPU  kwimpahla  Yendidi  zonke—KUMADODA  
NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle- nelana 
3 3/4d ngeyadi,  Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti 
Ezibukali  zama  Jamani  6  1/2d  ngeyadi,  Ikeshmiya  ezi  Blanket 
nezimabalabala,  Ityali  Ezimnyama Nezimabalabala,  Idyasi  Zamado-  da 
Ezinzima  10s.  6d.,  Ibhulukwe  Zekodi  4s.  9d.,  Ibhatyi  Zekodi  6s  ’ 
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

JOHN BAYES & CO      BON MARCHE 

                                                     GRAHAMSTOWN E-RINI

A. J. Cross & Co,
KING WILLIAMSTOWN

Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe
----

Kubaxhasi Abantsundu! 
0 A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama 

kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye  ezirauleyo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo Kwigumbi le  Marike.  Basaligcinile igama 
labo  lokuba  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile 

           Apa e Qonce.
------Ipuluwa,  Isali,  Ihempe  Ibhulukwe,  Ibhatyi, 

Ingubo Nezamankazana.
                         ----

Umgubo,  Ikofu,  Iti,  Iswekile  — ngazwinye 
Into yonke etyiwayo.

                             ----
Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,  

UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

----

A. J. Cross   &   Co  
     AKA NOGQALA

                      AMAYEZA

      Adumileyo Ezityalo
ALUNGISELELWE nge nyameko
nange ngqondo kumzi wake wa-
ma yez t e Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

s. d.
lyeza Eliqinisekileyo- Incindi yokupilisa

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7 6
Umpilisi—We sigil segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu
time.hlo abuhlungu ..................................... 1 0
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-

£*ne......................................2/-, 2/6, and 3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Z a mat am bo ...........................................J 3
Umdambisi-Wokutsha no Zilonda njalo

njalo ........................................................  0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-

da intsana ...........................................2 6
Elomisipa—Lokuruneka .......................... 1 6
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-

kutyafa njalo njalo ........................... 3 6
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-

nxeba nezilonda njalo njalo................ 16
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-

1° ....................................... 2/6 and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo

njalo ....................................................   6
Umpilisi we Cancer ...................................21 0
I Germicide—Zoknpilisa i Gcushuwa, njalo

njalo ... ............................ ... 15 0

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

-------

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

------- 

  JESSE SHAW,
      MEDICAL BOTANIST, ETC.,

       FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO

ZINGAHLANJWA
—YIYA KU—

N. MEYER
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

         ----
    Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje 
zifungelwe.

G.P PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane Yoku "Ngeja"

Imisesane Yokutshata

Amacici Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
----

MARKET SQUARE,

                    Kingwilliamstown.

MNA, JOHN NONKONYANA,
NDIYAZISA Kumanene anenqwelo ukuba 

ndiyi

ARENTE e MONTI, Kwane COFFEE-SHOP.
-------

IRAFU YOBA YI 4s. M.
 ------

       Umzi wam use baleni le Malike.

Abameli Micimbi
E. J. BYRNE, 

                (ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali

Minqopiso  yengqesho  neyentengiso  mihlalaba. 
Ukwa yi Arente ye
Graham Life Assurance Society. No.
83, .Maclean Street,

E-QONCE.

ENERST E. WEBB,
(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

 Umbhali Minqopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo
zonke i Oisi zapesheya kwe Nciba—e Gcuwa nalwa 
Centane, e Willow-
vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
at Jathcart Street, King William’s Town,

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA

Esisifo  asinto  yi- 
mbi’  ngapandle 
kokuba  sisuke  si- 
wugqibe  wonke 
umzi  ngaxesha nye. 
Siqala ngo- kumana 
umntu 
eqaqazelayingqe- le, 
kude kube buhlungu 
nengalo  nemiqolo, 
njalo  njalo,  ize 
kufike  Intloko 
ebuhlu-  ngu, 
Nomqala,  ne 
situkutezi,  noku- 
tamba. Ukuba uqalwa 
zezi  zifo funa Ibbtile 
ka  LUMSDEN Yoku- 
nyanga  Umfula- 
wenja  (Influenza 
Specific)  olungele 
Ingqele, Intloko, njalo 
njalo.

IXABISO : 2/- ne 2 6 nge POST.
                         UTENGISWA KUPELA NGU

    R. LUMSDEN & CO.          MACLEAN STREET,

     King Williamstown.

    J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

                   E QONCE
                           ----

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu Zamaxesha, 
Nempahla Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa 
kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imise- sane yokungeja  
neyokutshata iqalela. kw 7s. 6d. umnye.

Abamgama  bayitunyelwa  Impa-  hla  nge  Posi 
ngepanyazo.

Eka JONES

l-RHEUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Afrika  kwi 
Ngqaqambo  zamatambo,  Isinqe,  Namahleza,  Ihlaba, 
njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu 
kwezi  sezikankanyiwe.  Inokufunyanwa  kubo  bonke 
Abapitikezi  Mayeza  nakuzo  zonke  Ivenkile  zalapa  e 
Mazantsi Afrika.

EKA-POWELL
IN0KULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE  LIPELA  LILIYEZA  ELIQONDWAYO 
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke 
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI  NASE  MANQUGWALENI 
NGOKULINGANAYO,  Eka-Powell  Incindi  ye 
Aniseed  iyinkunqele  ye  YEZA  LOKUKOHLELA 
elidala.  Ukutengiswa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke 
elokukanya kuhlokomisa ukulunga kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA  KWANGOKUHLWA 
LIKUNCEDA KAMSINYANE.

QWALASELINI  UMFANEK1SO  ONGENTLA 
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI  XA  BAZE  KUTENGA  BA- 
NGALILIBALI ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

                       EKUKOHLELENI.

EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

LITENGISWA  NGABENZI-MAYEZA  NE   VENKILE, 
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI 
ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 11d. ne 2s. 6d.


